
XVl. évfolyam Budapest, 1942 június 27 26. szám

Délibáb
S x í n & á s i hetilap

Felelő» szerkesztő : .. Szerkesztő
Bl BÓ LAJOS DÁLOKY JÁNOS

Megjelenik mimlen nmnbalon

A SZÍNÉSZ ÉS A KRITIKA
Semmi esetre sem hagyhatjuk szó nélkül a Nemzeti Színház kitűnő szinészenek 

é, a magyar színésznevelés irányítójának nyilatkozatát, am.t a „Székely Szó e mu er^ 
délyi lapban olvastunk. Az ország első színházának művésze ugyan,, - a 
szavai szerint - az egyéni érdeke,ségű megnyilatkozás mellett a ^v^ezo né . 
mondatban foglalta össze véleményét a magyar szmhaz, kr,hkarol: „Kilenc kötet kr 
kán, van, tele hazugsággal. Az is hazugság, ha dicsérnek, az », ha sz.dnak. Nem ,zg

sem az egyik, sem a másik.“ ,.Ami a furcsa érdekességű megállapítás utolsó mondatat diet,, azzal nem szál-
lünk vitába, mert mindenkinek egyéni vérmérsékletétől függ, hogy .zgatja-e a knhka 
vagy sem. Ámbár a kritikák általában nem a színészek „.zgatasara hanem az eloado 
darab irodalmi és művészi értékének megállapítására és a közönség tajekoztaUsára szó- 
gálnak. Ezenkívül a kritikák hivatottak arra is, hogy hataslelektam, erkölcs, es 
politikai szempontból is lemérjék a darab és a szereplők játékának helyességét gy 
helytelenségét és kellő művészeti és technikai felkészültség birtokában .ranyt mutassanak 
az esetleges hibák kiküszöbölésére. Az utóbbi esetben természetesen a sz,nesztol f, gg, 
hogy izgatja-e a kritika, vagy sem, azaz - helyesebb megfogalmazasban - kovet,-e a 
kritikus tanácsait, vagy pedig művészi felfogására h.vatkozva magara n«ve ^yegte- 
lennek tartja a kritikus véleményét. Ezen a ponton nem v,tatkozhatunk A knt.kus és a 
színész viszonya majdnem ugyanaz, mint az orvos és a beteg kapcsolata: az orvos es a 
kritikus megmondja a véleményét, megnevezi a betegséget, megallap.tja a betegség oka 
és tanácsokat ad, azonban mindig a „paciensből függ, hogy megfogad,a-e a tanácsot

af?y Ami a „hazugság“ és a kritika közötti szerencsésnek éppen nem mondható pár- 
huzambaállítást illeti, vita helyett csak azt mondhatjuk, hogy a kr.hkakkal kaPcs° a 
színészi sérelmek legtöbbször a hiúság ördögének berzenkedéséből «uletoek meg. Teh 
nem a hazug kritikákkal van a baj, hanem a támadó célzatú, gunyolodo ,zu kr.hkakkal. 
amelyek néha-néha érzékenyen érintik a megkritizált személyét. Egyáltalán nem c y . 
hogy a tárgyilagos kritikák mellett ilyen kritikák is megjelennek vszont annak, ak, 
reflektorok és az érdeklődés kereszttüzében áll, számolnia kella ámad;ásókká1 , .

A magyar színházi kritika néhány sajnálatos félres.klastol eltekintve hrv, asa 
magaslatán áll és joggal dícsér, korhol, vagy javít. Ezen a tényen nem valtoz at a leg­
kitűnőbb színész sértődöttsége sem, a kritika feladata továbbra ,s csorb.tatlanul ugyanaz 
marad: a közönséget tájékoztatja s a tömeg helyett ítélkez.k és ,rány,t.



A csengő megadja a Jelt, az előadás az ő kezdetét veszi...
MEGKEZDŐDÖTT A LIGETBEN A NYÁRI RUMLI

Gyula egyik részről gesztenyebarna, má­
sik részről pedig galambősz fejére.

A darab egyébként arról szól, hogy 
egy májáig fiatalember (Délig Ferenc) 
bevonul páncélos főhadnagynak s igen 
sok tábori lapot ír bizonyos Anikó ne­
vezetű szerelmes leányzónak (Orosz Jú­
liának) címezve. A bonyodalom ott kez­
dődik, hogy a főhadnagy urat Kemenessy- 
nek hívják (két ss-sel) és van egy léhütö, 
kövér fiatalember (Tapolczai Gyula), 
akit pedig Kemenesnek hívnak (nem 
kétes). Az utóbbi úrról sok rossz jut 
Anikó leányzó fülébe, de ö a pletykát a 
névösszhangzás mid’ Kemenessy úrra 
érti és igen megneheztel. Annyira, 
hogy elkeseredésében, az öreg. tartalékos 
ezredes-gavallérnak (Csortos Gyulának) 
nyújtja kezét. De nem azért Miska az 
Erdélyiéktől a Miska, hogy ki ne bo­
gozza ezt a göbös csomót. Olyan heppi- 
endet kerekít a végére, mint a legszebb 
ligeti feketerigó. Aztán vannak még 
özvegy hölgyek és férfiemberek, vala­
mint nős urak és férjes hölgyek, akik­
ből segítik, hol pedig akadályozzák a 
fiatalok boldogságát, de ezek aztán a 
drámai elégtételadás nevében úgy bele­
esnek nejeik és férjeik karmaiba, hogy 
attul kódúinak. Így mindenki meg le­
het elégedve az új nyári operettel: az 
igazgató úr is, mert sikere, lesz és a kö­
zönség is, mert jól mulat.

A nyári sztárgárda hölgyi tekintetben 
Kiss Manyi, Orosz Júlia, Somogyi Nusi, 
Szilágyi Szabó Eszter és a Fejes Teri- 
szerü új szerzemény: Göndör Klári. Ve­
gyük sorra őket. Kiss Manyi az Kiss 
Manyi. Amint már vagy százszor el­
mondtuk róla, a magyar Chaplin női 
kiadásban. Mindenki ismeri s már di­
csérni is felesleges. Orosz J'úlia az opera- 
színpadról kalandozott el a Ligetbe gyö­
nyörű hang jármi és buzgólkodó operett- 
színpadi játékával. Somogyi Nusi a 
darab flotillájában megbízható, elpusz­
títhatatlan, de a modern hadviselés kö­
vetelményei között is megfelelő „anya­
hajó“. Szilágyi Szabó Eszter igen de­
koratív. Es a kis Göndör Klárit Olyan, 
mint az eleven ördög, de szőkében. Nem 
hozott szégyent Erdélyi Miskára.

A férfiak részéröl okvetlen első helyen 
említendő, hogy Csortos Gyula kijött 
megköszönni a tapsot, meghajolt. Több-

Elérkezett a várna-várt nagy nap: Er­
délyi Miska megtartotta első nyári prä­
mier jét (köztudomású ugyanis, hogy az 
idén még egy Miska-bemutató lesz a 
Márkus-parkban).

A nyári operett címe: Aranysárga fa­
levél, mely a második felvonás finálé­
jában méla következetességgel, de a há­
borús korlátozások miatt csökkentett 
számban hull Orosz Júlia és Csortos

A jelen helyzetben Csortos roeykérl Zala 
Karolától, a mániától Orosz Júlia kezét

X niátkapár : Orosz Júlia. Ilelly Ke re ne
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me(|esett : Szi­
tányi Szabó 
Kszter Csortos 
nyakába borul
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szól- is. újra, mint tavaly is,
énekel eigarettafiistölgés közben 

egy úgynevezett öregségbe bele- 
nyugvó) számot és most azt jelenti, 

hogy „ez a világ nem nekem való“, fa­
gyon szép a szám és az előadás is esortosi. 

Hóit 'aztán itt van a hatalmi Kálmán .. . h íjon 
Megszólalni sem Ind, úgy dörög a taps. Mókázik 

s- máris biztosította a színház szamara a S'keres 
, nyári szezont. Tapolczai Gyula nyár, bemutatkozása 

is tetszett a közönségnek. Deity Fenne pedig igen ka,a 
kán legény. Bercsényi díszletei napsugarasak. (h. a.)

Dal lllzsa
"....*■ «“ ..................... .... .
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Karfldy Katalin — a filmezésről
Régen szerettük volna Karády Katalint is, 

hogy úgy mondjuk, „felléptéim” a Kíván­
ság-interjú hasábján. Ez a vágyunk azonban 
sokáig hiú ábrándnak látszott. A magyar 
filmek koronázatlan királynője ugyanis úgy 
filmezik állandóan, egyfolytában, megsza­
kítás nélkül, mint ahogyan a szenvedélyes 
dohányos az egyik cigarettáról gyújt a 
másikra. A filmgyárban pedig nehéz valaki­
vel beszélgetni.

Végre azonban ránk mosolygott a sze­
rencse. Az egyik felvétel közben öt teljes 
perc ideje volt számunkra Karádynak. 
Leültünk a bárt ábrázoló díszlet egyik 
asztalához. Karády körülnéz.

Talán a filmezésről fogok beszélni — 
indítványozza.

Az indítványt zajos helyeslés fogadta.
Kénytelen vagyok agyoncsépelt frá- 

zi-.okkal kezdeni — védekezik. —- Vagyis 
azzal, hogy a filmezés és a filmszínész élete 
nem fenékig tejfel 1 Az összes művészi 
munkák közül a filmezés a legfárasztóbb 1 ... 
Azt hiszem, ezt azért hangsúlyozzuk annyira 
minden alkalommal mindnyájan, akiknek 
valami közünk van a filmhez, mert idejében 
vissza akarunk rettenteni mindenkit ettől a 
pályáról. Persze, aki erre született és valóban 
hivatott, azt úgysem lehet visszatartani. . .

Ismét körülnéz. Mintha megbánta volna, 
hogy ezt a témát választotta.

Mit is mondhatnék újat, hiszen min­
dent elmondtak mások és magam is nem 
egyszer. . .

Egyszerre csak megszólal valahonnan 
Karády búgó, „barna” hangja. Az éppen 
készülő film slágerét énekli.

Ez segítségemre sietett 1 •— mosolyog.
Elmondhatom, hogy nekem mint énekes 

színésznőnek még nehezebb a dolgom 1 Az 
én munkámat még zenei felvételek is 
súlyosbítják. Olyankor mikrofonba éneklem 
a film zeneszámait, amit aztán később, a film 
felvételei közben hangszórón adnak le. 
Tehát amikor látszólag énekelek a filmen, 
csak a számat mozgatom és hangomat már 
a hangszóró adja vissza. Ezt azért csinálják 
így, hogy a színész jobban vigyázhasson a 
szövegkiejtésre és az arcjátékra ! . . .

A művésznőt felvételre hívják. Miközben 
indul, még közöl velünk valamit, ami érde­
kesebb minden eddig elmondottnál I

Ősszel német filmen fogok szerepelni ! 
Mégpedig lehet, hogy én megyek ki Német­
országba, de az is lehet, hogy a németek 
jönnek hozzánk a Hunniába i . . .

Búcsúzik és a gép elé áll. Még néhány 
percig nézzük Karádyt. Kissé féltékenyen és 
szomorúan. Eddig csak a mi Karádvnk 
volt. I)e ősztől kezdve már új neve lesz: 
Die Karadv . . .

Sárdy János
— szerződési dilemmájáról

Talán Sárdy János használta jel ed­
dig százszázalékosan a Kivánság-inlervjú ro­
vatát. Ő tényleg arrál beszélt, ami most leg­
aktuálisabb, legégetőbb problémája. De nem­
csak az övé, hanem híveinek hatalmas táboráé is, 
akik naponta végigizgnlják az összes meg­
jelenő újságokat: hova szerződik Sárdy 
János??!. . .

Hallgassuk meg hát végre őt magát, aki 
ebben a dologban mégis csak a legkompelen- 
sebb nyilatkozni:

— Az operai je.lvonásszünetekben, éppen 
úgy, mint más színházaknál, nagyon érdekes 
beszélgetések folynak. Színész és kritikus 
számára igen érdekes, ha ezekről tudomást 
szerez.

(Vigyázat, kedves közönség, amint meg­
tudtuk, Sárdynak mindenütt vannak kémei!)

— Tény, hogy sokat vitatkoznak körülöl­
tem. A közönség nagyobb része levelekben óv 
és kér, hogy ne védjak meg az Operától. A 
másik rész — hála Istennek a kisebbik, ezt 
csak halloméisból ismerem — sokszor felteszi 
egymásnak a kérdést: „Bolond ez a Sárdy?” 
Sokan felelnek is: „Bolond, mert ezzel a sok­
oldalú képességgel vagyont kereshetne, ha 
megválna az Operától!” Színigazgatókkal 
folytatott tárgyalások közben, ahol hazai 
viszonyokhoz mérten tényleg meseszerü ösz- 
szegekről van szó, elhangzik: „Bolond maga, 
Sárdykám?” És 20-a táján, amikor egész 
vagyonom 50 pengő és előttem gyönyörű kötrg 
ezres fekszik előlegképpen, én is megkérdezem 
magamtól: „Bolond vagy, János?”

— Megkérdezem az én délibábos közön­
ségem véleményét is, de előbb védekezem: 
mindenkinek van valami szenvedélye. Nekem 
három is van : a délutáni fekete, napi nyolc 
Memphis és az úgynevezett nehéz muzsika. 
Ha kedvenc operámból, a „Mesterdalnokok‘-bál 
hallok egy motívumot, azonnal elfelejtem 
minden bajomat. Ez még nem volna végzetes, 
hiszen hasonló szenvedélyű ember sok szalad­
gál szabadon. De a baj ott kezdődik, hogy 
nekem ezeket a műveket énekelnem is kell, 
még hozzá a legkiválóbb zenészekkel és kar­
mesterekkel. Minél jobban van diszponálva 
a zenekar, a karmester és az énekes, legalább 
annyira, hogy a kellő szárnyalását ne zavarja, 
annál nagyobb a kéj és ezt a kéjt csak egy 
helyen elégíthetem ki: ahol vagyok!

Kis öngúnnyal fejezi be :
— Szóval egy kicsit mégis . . . Rendben 

van, elismerem, de ennyi bolondság kell az 
éleihez! . . .

És ha a Sárdy-rajongok egy része meg is 
ver bennünket, akkor is azt mondhatjuk 
Sárdynak: nagyon jól telle, amit leli!

Ifj. Kőváry Kyörjjy



GM „etf&c a tikpÁk hóna alatt“
Beszélgetés Erdélyi Józseffel

mmm A belvárosi csendes irodalmi kávéházban békésen
JSfiHfl üldögél a költ», előtte nagy halomban külföldi és magyar 
BglIjHE lapok. Keményrajzú tatár koponyájából vidáman csillog- 
Bb-üsto |)ak szeracii mosolyogva üdvözli az újságírót.

— Min dolgozik mostanában ?
— Amin mindég. Verseket írok. Ez a legkedvesebb 

foglalkozásom, mert a vers a legtökéletesebb műfaj. 
Bar az irodalomtól áll a legtávolabb.

— ? ?
(Látja az újságíró csodálkozását, siet megmagya-

------ rázni.)
_ _ mondja, — hiszen a vers inkább képzőművészet, vagy zene. Irodalom

csak annyiban, hogy -- írják. A vers mondja a legtöbbet a világról, kórról, emberről. 
A legegyenesebb út két ember között. . .

Mi a véleménye a mai költőkről ?
Sok a Ica nagyobb'' közlük. Olgán sok, hogy nem győzőm elég kicsinek tartam moi/om. 

Csak költészettel foglalkozik ?

hanggal
Milyen eredményeket ért el ? vxrn„

rä«£SS&KiSS35SSS&-
Átfogóbb megállapításokra is jutott"? „ .
Igen. Arra, hogy az orosz és á német ny^eW nagy temetője «,6« ^^vneL 

De még elmondom, hogy lobolszk az Obo ne • * Szibéria meghódítása” című
B5U n,•»?,„,». A V.W.,

coboly vadászok alapították.
irpzni vonatkozásban is búvárkodott 1
V könyvnapokra Erdélybe utaztam Teke ffiffii

tam, hogy bár ott messze földön nem terein bor, • . vou A város neve
bakkecské. Ä bakkecske Dyonisos állata. Dyomsosa bor l”knak hírük sem
abból az időből származik, amikor még sem hunoknak ^m a k korból származó
volt és az ottani lakosok Dyonisos vallását kovettéK. liaM> is Godu„
elnevezés. Kecskebakot jelent, mert az tatár nyelveli „üaKun . ue 
nov és a mi Gödöllö szavunk.

— Próza 1

Vt
nélkül, _____ ______
magának vesz — más nem ad.

— Darabot nem ír ? „ , . . ,. m„rt ahhoz_ Drámai mondanivalóimat versben írom meg. Darabot nem írok, mert
nem értek. Más a papír és más a színpad.

— A filmről mi a véleménye ? .... , mil]t „ Nyugat.
— A rajzos jilmben látom a jövőt, a mesében. Amihez mi jobban ért Q ,

Megmarad ugyan a fényképdráma, de a rajzfilmé a jövő.
— Mit szeretne elérni ? , . , u.— Hogy elkerüljek J’estról, mert a csend kristályosítja ki a gondolatot.

4
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István igazgató úr, 
ícsti bábszínház va-

Zsúfolt színpad, izgalmas helyzet Vaszary ..Kalap" 
rímfí darabjába ti

A huszár és a Major t.lzi-szerfi mrnyeeske udvarlási nagy- 
lelenete

A rikkancs újniagyarul hunija beszélni az iireg székelyt 
ifi. Kővári György tréfájában

A koesmáros tlkk-takkol, a feleség perel, 
Harsány! Zsolt darabjában

az adós vldul
(Kovács-képek)

Rév
a budapesti 
rázsló atyamestere müinté- 
zetének új műsorában olyan 
jeles toliforgatók szolgálják 
a nyári múzsát szerzemé­
nyeikkel, mint Boccaccio, 
Harsány! Zsolt, Vaszary Já­
nos, a süldő ifj. Kőváry 
György, és Árpád István. Mi, 
akik a tisztelt publikum sze­
rény tagjaként vettünk részt 
a Nemzeti Bábszínjáték nyári 
premierjén, valóban régen 
mulattunk ilyen kitűnően, 
Harsányi Zsolt tikk-takkoló 
kis komédiájában egy félliter 
bőr vagy cgv remek ostor 
elnyerése fölötti versengés 
olyan tapsvihart produkált 
a skatulyányi színházban, 
mintha nyári zivatar csat­
togott volna fel nagyhirte- 
1 ériül. Aztán őrült sikere volt 
Bajor Gizinek is. Igv ahogy 
mondjuk ! Az egyik bábu­
menyecske ugyanis a huszár­
ral való kedves incselkedésé- 
ben olyan hamisítatlan bn- 
jori hangmuzsikával bű­
völte a szíveket, hogy az már 
káprázajtnak is beillett. Az. 
egymást követő színes, jó- 
humorú vidámságok a fel­
nőttek élő színházában is 
megtették volna hatásukat, 
ami ugyan báboséknál nem 
nagy dicséret, mert szerintük 
sokkal többet kell egy báb­
nak adni, mint holmi élő 
bonvivónoknak. Rév mester­
nek és nagyszerű kis társu­
latának csak gratulálni lehet 
ehhez a műsorhoz, melynek 
megtekintését nemcsak a fel­
nőtt gyerekeknek, hanem a 
tekintélyes pesti színházdi­
rektoroknak is melegen ajánl­
juk. Hadd nyiialjon bele szi­
vükbe, hogy nem náluk, 
hanem itt játszogatnak a 
világ legtökéletesebb szín­
művészei, akik drámában, 
kabaréban, operában, nép­
színműben egyforma tehet­
séggel állják meg helyüket.

György László

.4SI?»
meri
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Úgy látszik, Mures! és Turcsi 
megsértette a hídfői orosz 
lánt, mert az hátat fordít 

nekik . . .

Muráli l.ill a vitro
ligeti örvény
zélén

!1 m

! * Hát ez volt az 
a „kifújó“-szünet, 

mikor n ruhadolgokat 
megbeszélték

Hát arról volt szó, hogy 
Turcsi fellép-c jövőre a 
Murcsi-színházban, vagyis 
a Paulay Ede-utcai András- 
svban . . .

Tudniillik akkor volt er­
ről szó, mikor a ügeti 
autóúton feltartott kezek­
kel elébe álltunk a Hunnia- 
filmgyár felé rohanó néger 
feketére lakkozott kocsi­
nak, melyben a kormány­
nál Muráti Lili (ez csak 
természetes I . . .), mellette 
Vaszarv János úr tengerész- 
kék vászonruhában és a 
hátsó ülésen Turay Ida ült,

Gyorsan bepréselődtünk 
Turay mellé, de a vita to­
vább folyik :

Befejezem, ha érde­
kel —• jelenti ki Vaszarv 
igazgató úr. S Turayt ér­
dekli. —• Szóval úgy volt, 
hogy én az igazgatók ülésé­
nek tudomására hoztam, 
„miszerint“ téged a jövő 
szezonban száz estére szer­
ződtetni akarlak. Erre 
Bánkv Róbert kijelentette, 
hogy nála már kétszáz 
estére foglalt vagy, Pün- 
kösti is olyasvalamit mon­
dott, hogy száz fellépésedre 
számit a szerződés szerint. 
Tehát melyik száz estére 
kívánsz az Andrássyhoz 
menni ? . . .
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I ováblt a filmgyár felé. Vasznry Igazgató ár elhajt, 
csak a keze látszik (Kovács /elv.)

Úgy látszik, Túra viták kitűnően megy. Nála csak 
Murái inak megy jobban, mert 6 az egészévi elfog­
laltság mellett még igazgatóné is.

De majd csak elintézik valahogy... íÉPt
figyelőre rábeszéljük a filmfelvételre rohanó triót, -V7 „ 

hogv"szánjanak néhány percre ki “kocsiból, mert ■ 
mindjárt csinálunk is egy pár képet a Délibáb olvasói 
számára, Vaszary igazgató úr nagyon nézegeti az órá­
ját Bingert várja a Hunniában.

Murát! aranyos-kedves, kék-fehércsík«» selyem- 
ruhában száll ki, malomkőnagyságú florentinkalappal 
a fején. Hű, de csinos ez a Muráti ... És remek a 
kedve is. Megkapja Turcsi kezet és fohamlepesben 
vonszolja a tópartra. Turcsi szedi is nyaka köze a 
lábát hogy lépést tudjon tartani Murcsival. Lebeg 
utána kézzel festett nagymintás zöld selyemruhája.

A „kifujó“-szünetben meg is dicsérik egymás ruhá 
jót. A dicséretek hevében megtudjuk, hogy Muráti
kék-fehércslkos ruhája hároméves és hogy az idén 
IIvárra csak három ruhát csináltatott. .

Közben Vaszary János is hajlandó, megmondarn,
hogv a színház körül még semmi újság es nem tud még 
semmiről semmit. Aztán megcsináljuk a felvételiét, 
begyömöszöljük őket a kocsiba s már rohannak 
tovább a filmgyár felé.

\tv 1U°**
lest

Turcsi Murcsl- 
lioz : — És hogy 

jössz le onnan ? .. .



Oqyál, íyyáZj iqyát
Az operaháziak évvég« juniilisa 

Budafokon 'mA:
Becsukta kapuit nz év munkája után az 
Operaház. Dalszínházunk remekhaugú tagjai 
az évet egy jólsikerült budafoki kirándulás­
sal fejezték he. A kirándulás főcélja az 
állami borpince volt. Képeink elmesélik, mi 

minden történt e pincék körül

Ivás előtt a világ legnagyobb boroshordó­
járól tartott szakértő előadást hallgatják 
lélekzetvisszafojtva és szomjasan az opera­

háziak

Fornády Elemér borászati igazgató úr szak­
beszámolót tart a borokról. Báthy Anna, 
Walter Rózsi, Palló Imre, Berg Lili a töb­
biekkel együtt szomjasan hallgatják szavait

A kirándulás alkalmával rendezett virstli- 
evési versenyen Raffay Erzsi vitte el a pál­
mát. Képünk a finisben készült róla, a 

mosolygásban ugyancsak győzött volna

Hű, de remekül csúszik a bor a virstli-bor- 
korcsolya után. Az csak természetes, hogy 
itt harsant fel először az operisták ajkán 

a Bánk bán biztató bordala
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Fülöp Zoltán és Osváth Julia vezetik a ko 
rust az állami borpince legmélyén. Hatul 
láray adja áldását az áldomásra. Itt volt a 

legemelkedettebb a hangulat

borokat "orrai feneketlen pohara A a tap ^ tört4nt , ke,^ >

karnagy úr igen elégedettnek látszik

előzetes borkóstoló után es az utólagos 
■kóstóló előtt feszült várakozás varta 
észülő vacsorát. Pataky Kalman Nemeth 

mellett várakozik

kis borközi pihenés. Elől Tolnay Ako 
Pataky Kálmán veszik „korul Opera 
unk egyik bájos holgytagjat. Hatu 
. . .. w Vi»- ínnrpne valamin

Márkus direktor úr Budafokon is atyja az 
operistáknak. Különösen az olyan oPens- 
táknak, akik értenek a jó borhoz. O ért. 

Már ahogy önt, az is szakértelem



-A Kuz'siz/i^ m öt ön
A Szigeten megkezdődtek a 

szabadtéri játékok próbái. A 
„Bécsi keringő“ című ope­
rettel mutatják majd be. A fő­
szereplő Réthg Eszter, Patakig 
Kálmán, Sárdy János és Ba­
rabás Sári.

A kolozsvári Nemzeti Szín­
ház vasárnap este befejezte 
a szezont.

A Nemzeti Színház 
három ösztöndíjasa

t.'»k»IIX i I.»szilt

Bákay János megkezdte ba­
latoni nyaralását. Mint az 
elmúlt évben is, Balatonvilá- 
gosra utazott ás olt írja meg 
a következő vtgszlnházi darab 
ját.

Muráti Lili befejezte tár 
gyalásait a német filmesekkel. 
Nem megy Berlinbe. Úgy volt, 
hogy helyette Svájcban tölti 
a szabadságát, de újabban 
nagy kedvvel tanulmányozza 
az erdélyi fürdők és üdülő­
helyek prospektusait.

Svend Borberg, dán író új 
színművét (Bűnösök és szen­
tek ) most mutatták be Ber­
linben a Schiller-szlnházban. 
Borberg nevét jól ismeri a 
budapesti színházjáró közön­
ség. „Circus Juris’’ című 
darabját Szeleczky Zitával a 
főszerepben mulatták be Pes­
ten. *

Most emlékezik a művé­
szeti világ a mull széizad ismert 
és lehetséges festőmüvésznöjé- 
nek, Vigée-Lebrun asszony­
nak halála 100. évfordulójá­
ról.

Laczó István és Z.söyun 
Lenke, a két kitűnő opera 
énekes házasságot kötött.

Lévuj Hóim nagy sikerrel 
szerepelt a Rózsahegyi-Iskola 

vizsgáján (Arien fein.) 
Alfred Gehri svájci író, 

akinek ,,Hatodik emelet” cí­
mű színdarabja bejárta az 
európai színpadokat, megírta, 
hogy miként figyelte meg és 
„másolta” le a darabjában 
szereplő személyeket a Mont­
martre bohémvilágában.

I'nlniiií l-lváii

szakai Ferenc
Jfavka Margitról készült ez a kitömi portré. Molnár Róza 

feslelte
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Piri és Németh Antal dr. szurkol a nemzetiszínháziak 
1'' ” házi futballuieeesen

Szeleczky Zitáról új leve­
lezőlap sorozat jelent meg a 
fénykép- és auiogrammgyüjtő 
közönség igen nagy örömére. 
A képek elragadok (a jövö 
héten mi is bemutatunk belőle 
egy sori). Zita azonban új 
rendszert vezeteti be a lapok 
terjesztésénél. Csak úgy egye­
zeti bele a levelezőlapok készí­
tésébe. ha az azokból befolyó 
tiszta jövedelmet a népfőiskola 
céljaira fordítják. Ezért egyet­
len árusítója a lapoknak a 
Bethlen-könyvkereskedés a 
Kálvin-téren.

*

A nagybányai hatóságok 
elhatározták, hogy a régi he­
lyére új festőtelepet építenek.

Bubik Árpád nagy hévvel 
indul! a szigeti darab rendezé­
sének. Segédrendezőle Bán Ká­
roly lehetséges fiatal művész­
ember. aki éveken ál az Operá­
im: zenei ügyelője volt és számos 
szabadtéri előadáson dolgozott. 
Általános vélemény, hogy Bán 
liárolyban a jövő zenei ren-
dezőjét üdvözölhetjük.

minisztrációja ősztől kezdve 
khát a következőképpen ala­
kul: Kemény János báró a 
főigazgató, Mihályit Béla a 
prózai és Vaszy Viktor az 
o. leraigazgató. Kíváncsian vár- 
ji k az új prózai igazgató fövő 
él i programmját.

Szeleezky Zitáról van még 
egy hírünk. A Fővárosi Ope­
rettszínház igazgatója, Kényes 
Szabolcs felkérte egy operett- 
főszerep eljátszására. Zitának 
nagyon tetszik is a szerep, de 
még sem meri vállalni, mert 
igen sokat kell benne táncolni 
s e: a hosszú betegeskedés után. 
a darab százas szériáját is be­
leszámolva, túlságosan kime­
rítő volna. Meg aztán a jókora 
szünet után Zita inkább sze­
retne valami kamaradarab­
ban újra közönség elé kerülni.

l£uv sebesüli katona meykö- 
szAnt Hősit» Serrano fellépését

—... ........... ..... üB

Fii Ida Gizi nagy siker! aratót! 
a Brada-vizsgán

Igen nagy meglepetést kel­
lett a kolozsvári szlnházigaz- 
gatóválság megoldása,
Ferenc beadta lemondását, 
ami viszont várható volt és 
hosszas tárgyalások és kombi- 
néilgutások után Mihály fi Be­
iéit jelölték a helyére. Áíihalyfi 
régebben a Nemzeti Színház 
tagja volt, de Németh Antal 
igazgatói kinevezése alkalmávalI 
mint annyian mások, o 
is elkerült a színház kötelé­
kéből. Azóta mint a legtöb­
bel foglalkoztatott filmszínész 
és kamarai alelnök hívta fel 
magára ‘a figyelmet. A ko­
lozsvári Nemzeti Színház ad- «“ÜLT
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CL Mcéfte&fíwwtaő ttéqxf ó^zinéACiS^atöndíjaAa
még a férfiak közül Rálonyi 
Róbert édes karikirozó kész­
ségével. *

Valentine. Tessier, a fran­
ciák világhíres színésznője,
Jouvet állandó partnere vissza­
tért Párizsba és készül áj 
szerepére. André Obey darab­
jában fog játszani Pierre Re­
mii r-rat. »

Párizs egyik híres, nagy-
múltú színházában a „Víg 
özvegy” élj bemutatójára ké­
szülnek. A paréidés szerepel 
ezáltal nem Mistinguelle fog­
ja jéilszani, hanem egy új 
„csillag”, Jeanne Aubert,

Rosita Serrano érdekes és 
kedves meglepetést készíteti elő 
a Kivánsághangverseny kö­
zönségének és hallgatóinak. 
Sok-sok órai küzdelmes mun­
kával megtanulta a „Piros 
Pünkösd napján“ című nótát 
— magyarul. Gondolta ráadás­
ként elénekelheti a vasárnapi 
hangversenyen. De Rosila tér- 
vez, rádió végez. A művésznő 
első hétrom számának előadása 
kitöltötte az előírt időt és így 
nem kerülhetett sorra a csilei 
csalogány magyarnóta-produk­
ciója.

Rendezik a noiparlskola 
kiállítását\ vizsgázó UózsnliegvI-niSveudákek

A „Színészjelöltek műsoros 
estje“ címmel nagysikerű estet 
tartottak fiatal színészek a 
Vidám Színházban június 
20-án este. Rózsahegyi Kál­
mán vezette be. Jeleneteket

adtak elő összesen 27 darabból 
kiválogatva. Magasan kiemel­
kedett közülük egy ízig-vérig 
színész: Deák Rózsi, akit a 
napokban már fel is vett tag­
jai sorába a Kamara. Kivált

így próbálják a ,,Iléesi keringő“-!, a Szigeti Szalmdszínpad 
nyitódnrnhját
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Parka» Ferenc német- 
országi útfáról beszél

KOÓS ZSÓFI

AZ UJ MAGYAR FILMCSILLAG
Egyszerű, kedves, szép, mosolygó fiatal 

hölgy Koós Zsófi, aki örül, hogy a pesti 
közönség „felfedezte“, örül, hogy sikere 
van a filmben. Pedig ez a siker nem a 
filmeket megelőző sajtóhadjáratnak a 
velejárója. Koós Zsófiról a film előtt 
alig jelent meg kép a pesti lapokban. 
Az első kérdésünk tehát:

— Miért csinálta olyan „titokban“ ezt 
a filmet! Kezdő filmcsillagok sohase 
félnek, ha jöttükre félreverik Pesten a 
harangokat.

Mosolyog. Szép fogai vannak.
— Azt akartam, hogy a közönség ne 

a reklámokból, hanem a filmről ismerjen 
meg. És akkor saját kritikájának jel­
zőivel fogadja azt, amit csinálok.

Milyen szerepeket szeretne játszani?
— Elsősorban, azt hiszem, a drámai 

szerepek valók nekem. Színpadon és 
filmen is ilyen szerepeket szeretnék 
kapni. A filmezést egyébként sokkal 
nehezebb munkának tartom, mint a 
színpadi játékot. Gondoljon arra, hogy 
itt egy-egy különösebb érzelmi hang­
súlyt kívánó jelenetnek esetleg csak egy 
hét múlva következik a folytatólagos 
felvétele. A színpadon ha beleéli magát 
í gy hangulat sodrába a színész, azt vé­
gig is látszhatja azonnal. De azért sze­
retem a filmezést, itt is sok érdekes, ko­
moly feladatot lehet felvetni és meg­
oldani.

— Tervek?
-- Tárgyalok egy új filmszereppel kap 

esői atban. Azonkívül őszre valószínűleg 
leszerződöm az egyik színházhoz is. 
Majd ha befejezett tényeket tudok, első­
sorban a Délibáb hal fogom közölni.

(- y-)

Farkas Ferenc, a kolozsvári Nemzeti Szín­
ház karigazgatója, a tehetséges fiatal zene­
szerző hazaérkezett Berlinből és nyilatko­
zott a Délibábnak arról a nagyszabású zene­
szerző-kongresszusról, amelyen ő mint Strauss 
Richard meghívottja vett részt. A ber­
lini művészeti hetek keretében megrendezett 
európai zeneszerzők kongresszusa nagy hord­
erejű határozatokat hozott és a résztvevő 16 
európai nemzet legkiválóbb zeneszerzői lefek­
tették azokat az irányelveket, amelyek alapján 
az új Európa zenei életét kívánják szolgálni 
és fejleszteni. Tisztázódott a zeneszerzők nem­
zetközi egyesületének jogi helyzete is mond­
ja Farkas Ferenc.

— Milyen alapelvek szerint készíti elő a 
kongresszus az új Európa zenei életét ? 
kérdezzük tovább.

— A klasszikus és komoly modern zene 
hagyományainak a tiszteletben tartáséival. Kü­
lönösen Werner Egk kivételes személyisége és 
művészete, továbbá a fiatat német zeneszerzők 
komoly munkája biztosíték arra, hogy a kor­
szerű zene Németországban is tovább él. Nincs 
elvakult reakció. Minden modern törekvés le- 
szűrődött és időtálló formában tovéibb él a 
mai német zenei életben.

Kérjük, hogy sorolja fel, milyen európai 
hírű zeneszerzőkkel vette fel a kapcsolatot.

— Tizenhat állam legkiválóbb komoly zene­
szerzői vettek részt a nagyszabású berlini találko­
zón. Ott volt Richard Strauss, Werner Egk, Pct- 
rassi, Malipiero, Alterberg, Pizzetli, Leifs, 
Sutermeister, Graener és még sokan mások.

Legnagyobb zenei élménye felől érdek­
lődünk.

- - Legnagyobb zenei élményem Orff Car­
mina Burana című dramatizált kanlátéja 
volt. De bőven akadt más és ugyancsak mara­
dandó zenei élmény is. Werner Egk Joan von 
Zarissája is bemutatásra került. Nagy él­
mény volt azt is tapasztalni, hogy a háború 
elválasztó léyköre ellenére 16 nemzet zeneszer­
zői békés és meghitt hangulatban tárgyalhatlak 
a nagy kérdésekről s példázták a nagy tanulsá­
got, hogy a művészet a népeket összefogó leg­
nagyobb kapocs. (h. b.)
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francia bohóság

A MÁRKUS PARKBAN
Yves Mi randi’ „Párizsi expressz'.ve kérész 

iLiozalával ngíll meg Érdél in Mihály maso- 
'l l számú ,n/ári „„.intézete: Valamikor regen «
, / I ni r hilf uh az Operettszínháziján, de ah
tor'nira t raim, csak egymásután“ rogy valami 
"i roll a ríme. Ez azonban semmit sem von 

„rnthtkfiá értékéből: remek szórakozás. A f(
Hoúen mulat tatás céljait szolgaija Caneiasan 
n-rmteleniil de kedvesen es szellemesen, Erdélyi 
igazgató urnák ebben a színházban sem lesz a 
„„áron több bemutatóval bajlódása

Eun párizsi asszonyka korul forog a to,te­
nd motollája, akinek az államvasutak Inba a nd 
ké( férje is kerekedik. Hogy aztan ebből a kt in du 
Iáiból egy ötletes francia bohoza'/tro wi »'■*£J - 
állított helyzeteket tud teremtem, azt cl sem
""""'".T darab lelke Dayka ^'irgit, Jcm'i.Ju 'bizonyítania, hogy ragyogó
körül a férjek mind a ketten. Pfyha ‘ *2ivárván i/színesen derítő szerepben pro-
művésznő. de amit ebben a peh^nMiók szamára is meglepetés. KagUoa< 
dukál, az még a legkxlartobb 1) .1 • jdtékmodorváltasa. a mi ■ •
briliáns. Franciás a rnnhsolja elénk a U<’ul" ar t
a hangszinr. egy-egy ajkranditasa és / ,•/,„//„ társadalmának
Ilaussman n, a Madeleine vagy < A ár a> filwviml várakoztat a yka
A „rőt esik humor zse n mils hl észt F V , j m]„s szab. < H. •'

rllrtt a harsányan kacagta tus nagyi•

K<iri,.S7 llp7.so |I:*\k:i Marcii

si&srsjegyeznünk a kitűnő szrrHJtoffnnMW • pikáns.
Csónak Hála TT^iaazTI széliemet és párizsion merész. 

Piinkősti Andor rendezése iga.au szel

■ígjátéki,
még fel­

niint a darab.

(H.)Piinkősti Andor rendezésé iga.« m g r_[_———

Ilasltide* "Arin

Afyá%i (táncéit

V Népművelést Bízott 
síig a SzékesMvárosi 
Zenekarral karöltve 
megkezdiv nyári t1 nilJ-l 
versenyeit a budapesti 
Károlyi pa'ota kertjé­
ben. Vz. eiső hangver­
senyt berenesik János 
vezényelte szép sikerrel.

I Komirs-kep)

llmlaliovil-
Mária lelek!-Koltnianol-n.il Marik "«‘la



HÉTFŐ
június 29

Itt D WEST I.
8.110 : Fohász. Százai. Hepprli 

/**ne. 1. Poldiui : Farsangi
lakodalom, asztali zeni1 ; 2.
Székács A latiár : Fülembe cseng 
egx dal (Nagy Margit); 3. 
Martok. IUiihIo (zongora: a 
s/vr/d) : I Szabados Méla : 
Mólóiul Istók Muriska dala 
Sas Kde verse. Tamás Ilonka) ; 
' Muszka: Rtljdokolva járok 
I lulnuli Sántlor verse, Hor­
ath József> ; ti. Kodály : Ken­

gyel László. gyermekkar; 7. 
Karkas I'erein- : Kél magyar 
tané (Málna-zenekar. vez. 
Fridi Frigyes) ; S. Johann 
Strauss : Liganybáró Ki
esketett (Sándor Krzsi); 9.
Lehar: Luxemburg grófja,
resztetek ; U«. Kádas György: 
l'-hér selyem csipkésszélű 
•"László Imrei: 11. (’sermák 
Ixálclv : Díszpalotás.

8. $5 : Hírek.
HUNI: F.fjxha/i ének é» szent- 
bv-zéil a íelsövizlvárosl Szent 
Xuna-pléhániu templomból.

II. lő: l-'.gyhn/J ének és szent- 
tfvs/eil a Múzsák-terén levő 
l|ór«M|-kattdik«is inugxur plébá­
niatemplomból.

12.2(1: Időjelzés, vízállásjelentés.
12..‘Ml: lleszkárt-zenekar. Ve­
zényel Midler Károly. Közben

1JMI ; ..énekkarok a nemzet 
eleiében.** Külci-Szánthó lentire 
dr. min. o.-főnök előadása.

1. íö : Hírek.
2JMI : Hanglemezek. 1. rész: 
dahfk és tiiingszer*zóiók. 1. 
Schubert : X hársfa ; 2. We­
ber : Altatódul ; 3. Pergolesi : 
Szonáta icsembaló : Lorradi- 
na Mutál: 1 Schumann: Ván- 
dordal . > Paganini: XIII.

a price ; «’». Brahms : Májusi 
Muszorgszkij : Bolhadal; 

v Liszt Rivordanza ; 9. Fan- 
Két dal : 11). Richard

Strauss: Kedves látomás; 11. 
I arreg . ‘Tremolo tanulmány ;
12. Dobay Mái feldolg. : ka­
tonanóták. II. rész : de Falla : 

X hároIn>zöp 1 r I ü kalap, balett- 
zene.

3.00 : „Búcsúzik **p) tiizérosz-
túlx." A közvetítést Dunán­
túlról vezeti Mudinszky Sándor.

3.80: Xtagxnr nóták. Vntisky 
Vlice 's 1 .aszló Imre énekel, 
kíséri Yidák József cigány­
zenekara. YotNky számai : nép­
daluk : Ha az Isten nem egy­
másnak teremtett ; Csipkés a 
szülő levele ; Kdesunyám, nem 
tudok elaludni ; Harmatos a 
kukorica levele ; Mankó Mista : 
Kiragadta galambomat a Ba­
laton tőlem (Mósa Lajos ver­
sei ; Dóczy József: Kit gyá­
szol a fecskemadár ; népdalok : 
Végigmenteni az utcán ; Nem 
forog n malom, áll a vitorlája. 
László számai: Dóczy József:

A kanyargó 'Tisza partján; Ba­
lázs Árpád : Nem kell nekem a 
világon semmi (Burányi ver­
sei ; Muszka ; Darumadár fenn 
az égen; Andócsy Mái: Hul­
lámzik a Balaton ( Lőrinc Gyula 
verse); 1.ászló Imre: Ne hidd 
el, ha azt mondják ISzéesén 
verse) : Kralovánszky : Fekete 
szem éjtszakája (Tóth Kndre 
verse) ; népdal : De sok falut, 
de sok pusztát bejártam: Szer­
dahelyi János : Három kis­
lány, három honvéd (llerodek-

5.35 : ,,Széchenyi István gróf
és Berzsenyi Dániel." Merényi 
Oszkár dr. egy. m.-tanár elő-

5.00 : Magyar. szlovák és ruszin

Ő.20 : X Mária Terézia 1, hon- 
védgx aloyezred zenekara ját­
szik. Vezényel Pongrác/ Géza.
1. Kabin! : Venezia induló ;
2. Thomas : Raymond, nyi­
tány ; 3. Márk Béla : Barna 
fürtök, keringő; L Hiloczky 
Fricsay : Magyar bordal : .'>. 
Benatzky : Fehér ló, egyveleg.

0.00 : .. \Isit mindig -/ívesen
hallgatunk." Tolnay Klári ese­

ti. 10 : Tánezene.
8.50 : ..X fegyver é- a iiiiinka 
önkéntesei." Kónyád Krnő elő­
adása.

7JH) : Mujiyar. német és román 
híradás.

7.20 : Xralőnap." Kantáta.
Illyés Gyula költeményére ze­
néjét szerezte Ottó Ferenc. 
Közreműködik Málló Imre dr., 
az Operaház tagja, a belvárosi 
templom énekkara, a liget- 
utcai polgári fiúiskola ének 
kara Sződy Szilárd vezetésé­
vel. a Székesfővárosi Zenekar. 
Vezényel Berg Ottó.

7.50 : ..Szent László." Antal 
István dr. nemzetvédelmi pro­
pagandaügyi miniszter elő-

I tán» : Irány János „Szent 
iyászló* * eimfi költeményéi el­
mondja Lehotay Árpád.

8.20 : Magyar est. A rádiózene­
kart vezényli Majorossy Ala­
dár. Közreműködik Osválh 
Júlia és Rosier Endre, az 
Operaház tagja és a Buda­
pesti Kamarakórus Maulovits 
Géza vezetésével. 1. Hubay :

X cremonai hegedűs, nyitány ;
2. Szabados Béla: Fanni 
Szedjük életünk virágit (Os- 
váth); 3. Poldini : Farsangi 
lakodalom Kálmán diák
dala (Rosier); L Erkel: Hu­
nyadi László, nászjelenet 
(énekkar) ; 5. Rajter Lajos-: 
Pozsonyi majális, balettszvit ;
6. Dohnányi : A vajda tornya 

a) Ixa búcsúja (Osválh) ; 
b) Talabér harci dala (Rosier 
és énekkar); 7. Kodály : Háry 
János a) Kezdődik a mese ; 
b) Tiszán innen. Dunán túl 
(Osváth. Rösler) ; c) Köz­
játék ; 8. Ottó Ferenc : Júlia 
szép leány Nézlek, nézlek

(Osváth. Rösler és énekkan .
9. Laurisin Miklós : Vidám szü­
ret, előjáték és a szüreteink 
danája (énekkor), llangfelv. 

10.00 : IIállóképek az ünnep 
•.portjáról. Vezeti Legényéi Jó­
zsef dr. és Machán 'Tibor. 

Majd: Sport- és lóverseny-
eredmények.

10. J0 : Szórakoztató zene. 1. 
M tűsei : Nevess, szivem, ke­
ringő ; 2. Fusco Fa Ivo : Dal ; 
J. Sztojanovits Jenő : Ninon, 
bordal ; L Johann Strauss : 
Tik-lak polka ; "». lYeiivt :
Portugál szerenád : H. Fóti 
Gáli : La cifalota ; 7. Lidotta : 
Keringő; 8. Hlatky Kndre: 
Isten megáldja (Zsindely Ke­
lem* verse) : 9. Sándor Jenő : 
Palotás é> lris<.

1IJH) : Német, olasz, angol, fran- 
i-ia és finn híradás.

11.2Ö: Sárközi Gyula cigány­
zenekara muzsikál.

12.00 : Hírek.

BUDAPEST 11.
II.lő: Sxivinszkx Uiszló szalon­
zenekara.

H. 10: \ Mária Terézia 1. hon- 
x cdg> alogc/rrd zenekara. Ve­
zényel Pongrác/ Géza. 1. Fri­
csay Richard : latdiladttom. 
induló : 2. Kigedy Sándor
Régi nóták, ábránd ; 3. Ar- 
mandola : Cirkuszban. szvit. 

8.35 : Fertsek Ferenc elbeszélései. 
7.00 : Szórakoztató zene.
JUHI : Hírek és sporteredmenyek. 
8.20: ., X honvédek egészség-
védelmi gondozása." íria Mar­
tos Dezső dr. orvosszázados. 
Felolvasás.

8.50 : Részlet a Magyar Italos- 
«^l> es illetek Országos Szövet - 
»épe 7Ö rxe> fennállása alkal­
mából rendezett lianpxerse- 
nyéhöl. Közvetítés a Zene­
mű vészeli Főiskola nagy termé­
ből. a) Palestrina : Már búcsú­
inál veszem : b) Viski János : 
Virág és pillangó (Klöadja a 
Mákospalotai MÁV 'Testvéri­
ség énekkara Ádám Jenő ve­
zénylésével. 2. a) Vásárhelyi 
Zoltán : Vargyasi Klek ; b) 
Majter Lajos : Magyar katona­
dalok: (előadja a székesfővárosi 
Kgressy énekkar Kezdi-Krén 
Géza vezetésével); 3. a) Liszt : 
XVIII. zsoltár; b) Caesar 
Franck: CL. zsoltár ^(előadja 
a Pénzjegynyomda "Énekkara 
Péter József vezénylésével.

KASSA
8.W: Budapest I. műsora, f8.-kő­
kor hírek, majd 10.00: katoli­
kus istentisztelet.)

11-15: Hírek, műsorismertetés. 
11.56: „Asztalunkon friss ke­
nyér • . Katonáné Kiss Mar­
git és Fischer Károly magyar 
nótákat énekel. Zemplényi Mül­
ler Jóska cigányzenekara mu­
zsikál. Az összekötő szöveget 
Fiedler József báró. írta.

12.3S— végig: Budapest I- műsora. 
RÖVIDHULLÁM EGÉSZ HÉTEN 
Éjjel t 2.54 óráig 32.88 méteren.
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BUDAPEST L

li ill; Ébresztő. Toma. 7.1MC 
ilirrU. Zene. I. Vasady-nroit-
falvi Nagy : Műszaki had- 
npródok indulója ; 2. a) An­
dor Károly ; Lent a falu vé­
gén : Id Lengyel Miska ; Vaj­
dának a szép leány» I J*“1. 
ranii : Keringő; I.
Heg! Olasz induló; Dyer
mekdal a kínai nyelvről .».
Ha«w Hing : Madur a ' ."'•Miéi; 7. D-Anzi Brucch, :
I ilmrcszlet ; X. Aillwiil >'«•! =
Vall egvszer két királyi gyer­
mek ; it. Várhalmi Oszkár:
I léin király-induló ; 10. VIeg-
,link az udvarodon ; 1- ogada- 
M.m I ill ja szeretni ; A csíz ina­
mon nincsen kéreg; "• aj 
Széles .1 Humorod vize; Id 
Kalapom, kalafmm csurgóra ,
V>. i .iofli : A szivárvány
,Taraffol; KI. I'ricsay Kiéli. ; 
Mha Kenia, induló ; 14. Lzer- 
mk : Tarantella ; ló. Kross 
He 1 a : a I Vannak el nem cso- 
kull csukok ; Id Minden pi­
ros, fehér rózsát ; Ili. Schon- 
feld ; Mindig vidáman, polka ;
17. Koclininnn Knauf ; blow- 
fox ; IS. llelényi Ovula : 
Szent István J. homa-dgyalog- 
</n-d parancsnoki indulója. 

HMM*: llírvk.
1 ü.I5 : Szalonöliis. I. Jncquct • 
Francia láncok ; Hilli : Ksh 
luirangszo ; :t. Klgar ; Szerelmi 
üdvözlet ; I. Olaszországi ké­
peskönyv, összeállította V Ili­
ivé Olló ; á. Partien,egg: 
Polka ; ti. r.ahriet ; I-.des talál­
kozás ; 7. Oelilies ; Virágok
lánca ■ X. Sándor .leim ; Álmo­
dó Tiszapart ; U. Kihari : Ha­
dik óbester ; 10. Monti : Lsar- 
tiás.

11.10: Vizjrlzöx/.ahialal.
11.20 : Klgar : llangxrisen >- 
nxilíttiy. 1 laiiglcmcz.

11.50: IMvulliidósílá*.
12.00 : lluningszó. llimnusx. 
12.10 : Hmdőr/rnrkwr. \ ezen vei 
Sző Hősi Ferenc.

12. 50 : Hírek.
1.20 : Időjelzés, x izáUasjrlenWs. 
1.,‘W : „lloiivédeínk üzennek.

A Vöröskereszt bajtársi rmiu>-
Tlltl'f’sthvmiuel Miklós Jazz- 

vgyütles Játszik.
2.:iÓ : Hírek.
2. 55: Müserismerteles. 
t.00 : Arfolyainbírek, arak.

-.1.20 ; Művészlemrzek. 1. I laii-
del : Allegro a ..l’ dnr kun­
éért".Imi (orgona : -Vlfred Sit- 
lard) ; 2. Schubert : Oat I Hem- 
rich Sehlusnus); 2- Keetho-
ven : lloldfény-szomitji (zon­
gora Padarexvski); •- :'“s
ner : Istenek alkonya, resztet 
az 1. felv.-ból lAnday Piroska). 
7. Brahms: c-moll zongora- 
hármas (Rudapesti-trio);

Smetana : Szabadságdat a ,,l)a- 
lil,or" e. dalműből (Franz Völ­
ker); 7. Havel : Három dal 
(énekkar, vez. Vietti),

5.15 ; Gyermekdélután. „Tilin- 
kós Andris.” Hangjáték. Irta 
és zenéjét szerezte Kerekes 
Anna. Vezeti Harsányi (űzi.
Klőadják a gyermekszereplők. 

f,(o : Időjelzés, hírek.
5,00; Szlovák és ruszin hír­

adás.
5.15: Kovács Erzsébet jazzdalo- 

kat énekel.
5.55 ; „Tömegsport és a sport- 

primadonna." Vitéz Szombathy 
1 >ai m. kir. ezredes előadása.

6,80 : Snkl Tóni cigányzenekara
muzsikál, közben Csepregliy 
(ívnia Ulinkózik.

6.45 : „Müven célra szabad 
békében az óvóhelyeket fel­
használni ?“ A honvédelmi mi­
nisztérium légoltalmi csu­
por tfönökségének közleménye. 

7.0(1 : Magyar, llémeí es roman

történi az elmúlt 
hat hónap alatt." Kolicz Sán­
dor dr. és Kőrinszky t,yula 
összeállítása liangtetvedélről.

0 ■>() : Mozart zongoraversenyei.
Plőadja Dohnányi Krím. Köz­
reműködik az Ofierahaz zene­
kara. Vezényel Kajter Lajos.
I ír, zongoraverseny (K-diir. 
K 470 V 2. 20. zongoraverseny 
ld-moll, K. 466.»; 3. :«. szim­
fónia (K-dur, K. 31.U.

9.40 : Hírek, .
10 10: „Í zen az otthon. 
Vöröskereszt bajtársi radio-

ll'liff: Xé’mel. olasz, angol, fran­

cia és finn himda
II

SUtiááA

Magyar nóták. 1. t" rá­
tér Lóránd : Tele van a varos 
akácfavirággal (Szabolesk. 
verse, I .ászló Imre) ; 2. <" r 
geívffv Gábor : Légy enyém 
mmvo'lom II irtain Sándor ; 3. 
Babies László : Hogy v:,rk-k 
An * h i te tudnád (Kalmar
Páll 4 a) Danko Pista : 
Szőke kislány, csitt (Posa 
'verse) ; 1)1 Dankó lásta ; Nem 
fuj a szél (Papp István v ersc. 
Bura Sándor cigányzenekara) ,
7 Balázs Árpád ; Gyere velem
az erdőbe (iíighy »yuU, wrac

-lly-'snóta; I» lf;",^!ya

Ke^e verse. Orbán Sándor); 
7 Oláh Kálmán: l-sak te 
benned bíztam ' Korány, verse.
I mi táv Bajner Iaisz HU , 
Sándor .lenő: Húzzad, cigány,
csendesen (Jámbor verse Kai
már Pál) ; 0. a) Székács Gyula . 
^he rmáik az én rózsám

tis'lál.v'“1"8 Rataton partján, 
néiMl ií (Gselényi József); 1";
Sándor Jen,,: Vadvirágos erdő 
szélén i Mindszenti Istv.un. 

.00 : llirek.
BUDAPEST II. 
llnszln hallgatóknak. 

Kopik István együttese ruszin

népdalokat játszik. Énekel 
Oszuszky Mária.

6.10: Mezőgazdasági félóra.
6.45 : Síik! Tóni elgÉnyzewkara

mnzslkúl.
7.10: „Léiiárd Kfilőp nytdcvan- 

i-xcs.” Hoffmann Kmő dr. 
előadása.

7.50 : MÁV Visszhang Halkor. 
Vezényel Ujj József dr.

8.00 : Hírek.
II 10 : ., \ házasság«zédelge.

Vígjáték egy felvonásban. Irta 
Zifaliy Lajos. Hcndező Nemeth 
Antal dr. Személyek : A pos­
táskisasszony Bajor Gizi ;
A fűszeresné Somogyi
Erzsi ; A színésznő — Makay 
Margit; Az aggszüz — (lobbi 
Hilda; A kopott bárom- 
Berky Lili ; Az óvodásáé 
Márkus Emília ; Sáfrány ur 
Pethes Sándor ; A bíró 
Abonyi Géza ; Az írnok 
Matánv Antal ; A patikus- 
segéd — Pataky Jenő; Az 
öreg Pereces Bodnar Jenő . 
Key ügyvéd I ilaky 1-iszlo ; 
Másik ügyvéd Apáti Imre ; 
Fgv vidéki hölgy Szatlimary 
Margit ; Másik vidéki hölgy 
Vándory Margit. Hangfelvétel. 

8.55: Szórakoztató zene. 1.
Johann Strauss : Gyorsuló dal­
lamok, keringő (Odeon-zene- 
kar) ' 2. Kavmond : Toni es 
Vroni (Inge Vesten és Ludwig 
Bemalter); 3- Ktrehstein : 
Slowfox (Kermzzi - zenekart . 
f Kleine : Mese és szerelem, 
dal (Mimi Thoma); >• Spa-
daro : Kirenze, dal (Spadaro 
és énekhármas); •>. Mosel ■
Vidám Becs (orgona : M ölti) :
7. Bochmann Knauf: lndulo- 
dal (Ufa tánczenekara es enek- 
k iri vez. Bochmann); x. 
Boiil’anger : Tangódal (Assia 
de Busnvl ; *J. Durandi . Ke 
ringó (harmonika: N'j‘,lV'er 
Beltrami) : 10. Hegedűs Ta
más : Hamvado cigarettavég 
(Karády Kata ml ; H- »e- 
maret : Bib es Bob (L«o 
Kvssoldt zenekarai; 12 sze­
mere György: Nem tudom,
sírjak vagy nevessek Mar 
schalkó verse. Mezes •
13. de Fries Károly : G.il. iu 
bőm. egy-két kupica (Kosach 
verse. Kazal I.jis/.ii»>.

10.10 : Táliezeiie. ll”ir,,L>
1 .ászló táiieze ue kara Játszik.

12.

5.15 :

KASSA
6 48: Budapest 1 műsora.
9 08: 1. rész- Szórakoztató zene

11 rósz. Magyar nóták 
18.W: Budapest 1 műsora.
11.40: Magyar es szloxak
adás, műsorismertetés.

r*.08: Harangszo a l^nw
Rákóczi fohásza. Himnusz. 

t2.lt: Budapest l műsora, 
r,.»: ..Vakáció,. 
káeiós gondok, tforn* 
bencés lanar előadás.,.

, ,T u„,);ipest II. műsora.
Heveny jazz-együttes.

7H végig Budapest 1 műsora.
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IM It VIM SI I.

ti. '•» : fihrcsztő. Torna. 7.till : 
llín*k. Zene. 1. 1 ladáliy i Antiit : 
vitéz Nemes Mattié vezérör- 
nagy-itiduló ; 2. a > Mina a fa 
alat t ; b) Sámlit tesz a ; it. 
Schneider: F.gx \ rleg Ziehrer 
múxeihól ; I. Kecoschexvitz : 
\ finn hadsereg tiszteled és 

dwindtdója ; ő. Mieliaetis : F.r- 
. dei kovácsmühely ; ti. di C'.hia- 

ra : I .a spagnoln : 7. I trillió 
l'.edi : Mazurka ; S. Fényes 
Szabolcs: Gyöngéd dal : 
x iliv Na rax Antal: Lot a»ági 
induló : tu. a i Pete Lajos : Nem 
\ aló bokréta gyűrűt t süveg 
mcué ; b) Lyukas kalapom, 
népdal (László Imre) ; ti. 
Kivető A \ öröx ördögök ; 12. 
I tuveionv Ilona guru : l'ilm-
daI ; lit. Kremier: Szembe- 
Uolósíli : 1 1. Schütz : Trilla,
polka; lő. Herbert : (.sókulj 
nieu újra, lassú keringő ; KV. 
X flórján Sándoi Kalapomra 

I» -us : 17. Daloló honvédek :
I I Lassan kocsis; In |)e sze­
retnek hajnalcsillag lenni; 
IS. I tavho István Lndoxika

Ki.Úti : Minek.
lú. lő : Oper»*nrés/.le|ek. I. Heu- 
bergei : ()perabal. nx Many i ber- 
iiui filharmonikusok i ; 2. Schu­
bert : Három a kislány, dal
II I (.roll); it. Suppe: 1 tne-

caeeio. kettős 1 Lillx ( laus és 
Walter Ludwig) : t \ annex : 
liszt urak a zárdában, részle­
tek < szimfonikus zenekar, x ez 
P*igot » ; ö. Zeller: X madarász. 
Mai (Klisaheth Schumann); ti. 
Yvain : Komám* (linó Kos- 
sí - : 7. Millöcker: X koldus­
fiiak. részletek (összeállítottá 
Kalotai Igiszló, Orosz .fólia és 
Laurisin Lajos) ; S. Johann 
Strauss ; Sieveringben virág­
zik az orgona (I '.ma Sack); ti. 
11tiszka . Operettrészletek

1 Martos Bakonyi verse, Kö- 
s/egi Terez és Angx nl-Nagv 
(.yuta) . Kl. I Ierlt I : Iíabak 
Meseországban, induló ( \ ictor­
zenekar).

11.10 : V izjelzös/olflála».
11.20: Nudler Ibis zongorázik. 

1. Liszt : Petrarca-szonett
112it. s/.) ; 2. C.hopin : Polo- 
naiese-fantázia (bt. mű).

11.10 Soinlat k árult elbeszé­
lései.

12.00: lliiniii(|s/ü. Iliininisz.
12.10 : XX eiilinipT Kde szalon­
zene kuni. 1. Suppé : Pajkos 
diakok. nyitány ; 2. F.rnst Fi- 
schéi Nvári utazás, egyveleg ;

Kern : Filmegyveleg ; I. 
Ziehrer . Bécsi lányok, keringő, 
közben

12.10 : Hírek.
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1.20 : Időjelzés, t ízál las jelenlés.
I. 30: ..Honvédőink üzennek.** 

X Vöröskereszt bajtársi rádió 
szolgálata.

2.00: X Szent István ti. honvéd- 
g\ aloge/.rvtl zenekara. Vezényel 
biclényi Gyula. I. Vasady Kél a : 
Bolyai akadémikus induló ;
2. Flotow ; Stradella, nyitány ;
3. Johann Strauss : Denevér, 
keringő ; 1. Kuszinko Nándor : 
Fjtöcrnyös-induló.

2.tlO : Hírek.
2. lő : Xlíísorisjiierletés. 
ti.00 : Árfolyainhírek. árak. 
ti.20 : Saránt i Hadi ei«ányzene­
kara.

5.lő : ..Fűt Xiidrás,” ("sery- 
Llaiiser Mihály dr. előadása. 

1. Vő : Időjelzés, hírek. 
ő.OO : Szlovák és ruszin híradás, 
ő lő: Xitaldi: a-inoll vonós­
zenekari tersein (amszterdami 
(.oncert gelxmxv-zenekar, vez. 
Mengelberg).

ő.tlO : „Együnk zöldíözeléket.” 
X közvetítést a közellátásügyi 
minisztérium konyhájából ve­
zeti Filotás Lili. Hangfelvé­
tel.

ő.őO : X éese> Ernő jaz.zongora- 
s zárnád.

ti.Oő : ..kerülő úton." Bőrön tő 
Jenő tréfái. Felolvasás, 

ti.20 : Ilontédműsor.
7.00 : Magyar. német és román 

híradás.
7.20 : Magyar nóták. Kará­
csonyi Margit és Vargha Imre 
énekel, kisér Sárai Klemér 
cigányzenekara. karáesouyl 
számai. I.ászlő Imre : Száz 
szál piros rózsa ; Teghzc- 
<»erber Miklós ; Ablakomra 
rá borult (Borsos Miklós verse); 
Morvay Károly : Badacsonyi 
kéknyelű (Szolidy terse) : Sán­
dor Jenő : Hogyha néked hinni 
tudnék <Sághy Ilona verse): 
népdal : Százados úr, sej.
haj; Országúton mennek a 
katonák ; F'gy vonat most 
van indulóban. Xnrgha számai. 
Magyar László : Kását a nap 
a búzára (Török Kc/.ső verse) ; 
Népdal : Fakó lovam Iá ba­
nyainál ; Szentirmay Kleiner ; 
Kit ka búza. ritka árpa ; Gön­
dör József : Hullámzik a búza- 
tenger ; népdal : Meg kell a 
búzának érni ; Kádas György : 
Kék a búzavirág.

8.10: Külügyi negyedóra.
II. 25 : Székesfőxárosl Zenekar. 

Vezényel Ka j tér Lajos. 1. 
Beethoven : Prometheus, nyi­
tány ; 2. Liszt : I X ." rapszódia 
(Pesti karnevál); 3. Viski Já­
nos : Két magyar lánc : a 
Palotás ; b) Friss. Hangfel­
vétel

8.Ő0 : ..Hogyan üzenjünk a 
X őrös kérészi bajtársi szolgálat 
útján.

O.ttO : X XIagyar Bet ii tánc- 
zenekar, Horváth Jenő Jazz- 

egyiiltese é> a Iloléezt-együttes 
niiísoráhól.

9.-10 : Hírek.
tO.Irt : í zen az otthon." X

Vöröskereszt bajtársi rádió 
szolgálata.

I 1.00 : Német, olasz, angol, 
francia és finn híradás.

1I.2Ő: TAnczenc.
Il.őrt: „Ferienkurse der I ni- 
versiUU Bebreeen." Német­
nyelvű előadás a debreceni 
Nyári Kgyetemről.

12.00: Hírek.
Bl HABEST II. 

ti. 110 : Szórakoztató zene.
7.20 : „Természettudomány és 
materializmus.*’ Irta Koczkás 
Gyula dr. egyetemi magán­
tanár. Felolvasás.

7.3Ő : Laezkotieli János orgonái 
a Zeiiemiivészeli Kőiskola nagy ­
terméből. 1. J. S. Bach : 
Toccata (dór) ; 2. Kovllmann : 
a) Ima ; bI Menüett ; 3. Kossi : 
Gnnzoncina ; t Dubois: Alle

8.00 ; Hírek.
8.10 : Magy ar Női X onosuégy es. 

'Tagjai Kálmán Mária, .Xle/.ev 
Mária. Szerem i Magda és 
ITbrich Hermit). I. Kodály: 
II. vonósnégyes: 2. Haydn : 
D-dur xonosnégx t-s (20. mű, 
•L sz.).

9.00 : ..Thopin-kcriitgök." Sőtér 
1stván előadása hanglemezek­
kel Közreműködik burka Gi­
zella (zongora).

10.10 : Ileszkárt -zenekar. X> 
zényel Müller Karoly. I. Kos 
sini : Szévillai borbély: nyi­
tány ; 2. Xrmandoln : Inter 
mezzo ; 3. Meyer Helmund; 
Szvit ; I. Vincze Ottó : Az 
ördög nem alszik, előjáték ; 
ö. bucsik : Dunai legendák, 
keringő.

KASSA
fi.40: Budapest 1 műsora 
0.00: 1. rész. Francia szerzők
müvei. II. rész. Tánczene 

10.00: Budapest l műsora.
II 40: Magyar és szlovák hir-
adás, műsorismertetés.

12-00: Hu rangszó a Dómból,
líákóc/i fohásza. Himnusz.

12.10: Budapest l műsora.
5.15: Szlovák hallgatóknak. I 
rész .. X Pálosrend története 
vázlatokban Markovics Ká­
roly előadása. II rész. Bácz
Magda szlovák népdalokat éne­
kei.

5..X6: M. Hemer ka Mária és Bei­
ter Marta kétzongorás műsora 
1. Mozart: D-dur szonáta. Hl. 
tétel; 2 Beethoven: Török in­
duló. 3. Mendelssohn: e-mull 
rondo; I Schmidt Bella: l .ás­
sad e.

H20 végig Budapest I. műsora

VMáb
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Ill'll VINT »•
li III- l':hr.'v/<fi.Túriul.7.110: Iliről..
j,1. Miklós Imre: Ma 
nyár földön, induló ; 2. a I Aki 
a halniját igazán szereti ; hl 
Kilyukadt a kölnin; el Megy 

en/o. ; :i. Lnnncr ; Negéde­
sen. keringő ; I. Carlos : In­
duló (Krvin Härtung); ■>. 
(hierrern : Spanyol dal ; <_>.
Hisner : <Ivennekvagyak ; /.
Karrasch : A kék Buddha. dal- 
kéringó ; 8. lhidercwskl : M<- 
„deli : '.I. Seregi Artúr : lozsef 
,vidor 2. honvédgyalogezred 
dlszimlulója ; I"- dohaim
Strauss ; Bécsi bonbonok, ke­
nn-,, 11. 1 lecker : Vidámság ;
1> de l.uca: Te szép Colo­
rado ; LS. Marciiét ti Cram: 
Tangódal ; 1 I. Karims Dezső :
Levenle-índnló : lő. Sándor
li nó : ai Bepanaszolom az 
Istennek; hl Csárdás; B>- 
Sándor .lenő : Nein kell pénz 
a boldogsághoz; 17. a) Szer­
dahelyi .kínos : Szemel vetett 
nini egy legény ; hl Szerda­
helyi : llépa, répa, sárga répa 
I Nagy Izabella l ; 18. I.inka :
líakóczi emléke, induló.

111,11(1 : Iliről,.
Ill ír, : l.nka Zoltán köszönti 

I |x idők \ árosai.
Majd : Sz.órakoz.lnló zene. I. 
vii-v Major István : Szenteli 
fold, induló (Pátria férfikar es 

■ l'ulyamerök zenekara, vez. 
ifj. I riesay It le hard) ; 2. ligedy 

oulor : Magvar ábránd ( Ma­
ii Terézia 1. lmnvédgyalog- 
ezred zenekara, vez. a szerző) ;

Boka András : 11 égi magyar 
vine Iszalonzenekari ; I. I bulls
Hermann: Délvidéki induló 

! unihárzonekar énekkarral, 
Szöllősi Keretű*).

',0: „Körülnézünk az újxi- 
cki primÖrpiuemi/* A kozve-

j vezeti Budinszky Sán-

10: Vízjelzőszolgálat.
.20 : „Időtöltés l jvldék Jod- 
árdötelcpén.” A közvetítési 
«■/éti Dövényi Nagy Lajos.

: .(Hl : Ilarnngszö az újvidéki 
;>!éháiiÍaleiitpíomhúL Fóliás/.. 
Iliin unsz.
MO : „ Véle rvá rád várával
■rmiien az újvidéki ihmainir-

íon.” A közvetítést vezeti Do- 
nvi Nagv Lajos, 

i -i. íü : Hírek.
1 li.."»« : Az újvidéki sz^iloitzeiie- 
knr. 1. Doppler: Két huszár, 
nyitány ; 2. Bihari—La volta : 
Palotás ; Káldy—Bcrtha :
La volta Rezső szerelme, sze­
renád ; 4. Hruby : Találkozás 
Leltárnál.

1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
L40: „Honvéd elnk üzennek. 

Vöröskereszt bajtársi rádio-
'j szolgálata.

! IDéíiááA

2.00 : „Tízezer é-* egy ember az 
újvidéki strandfürdőben." A
közvetítést vezeti Ruditiszky 
Sándor.

2.30 : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Árfolyamliirek. árak.
3.20 : \z újvidéki Zenekímzei- 

vatórium tanárainak hangver­
senye. 1. Huch: Arioso tgor­
donka : Tóth Antall ; 2. De­
bussy : Klóját ék ; 3. Wieniaw- 
ski : Románc ; t. Kodály fel- 
dóig. ; a) Akkor szép az erdő , 
hl Kocsi, szekér ; 5. Fresco- 
baldi Cassado : Toccata ; <>. 
Liszt : Az 1 isle-villa ciprusai ;
7. Alessandro Rótta ; Rondo 
alia polaccít (hegedű ; Szegedi 
Sándor).

3..1Í0 : ..Lg u munka 1 jvldék gyá­
raiban.*’ A közvetítést vezeti 
Rudinszky Sámlor és növé­
nyi Nagy Lajos.

1.30 : X Horthy Miklós 0. Iion- 
\édgyalogezred zenekara. Vezé­
nyel I riesay I i reiiv. L 1*ri­
esay Ferenc : Rácskai indul«» ;
2. Liszt : I. magyar rapszódia ;
3. Lricsay Richárd : Alba Re­
gia, induló; I. vitéz Návay 
Antal ; Krdély. indul«).

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00: Szlovák és ruszin hír­
adás.

5.15: „Székelyek Itáeskunnn. 
Vasárnap délután a Hadik népe 
székely falujában. A közv eti 
lést vezeti Dövényi Nagy La 
jós.

5.45: \ temerini (nmbiirazene-
kar. ..........

({,00 : Az újvidéki német itjusng 
énekkara népdalokat ad elő. 

15.20: „Valléroződlk az újvidéki 
Burányi-telep.” A k«»zvetitést 
vezeti Rudinszky Sándor.

I{. 40 : Az újvidéki kórus. \ «•- 
zénvli Kiss Lajos «Ír. Magyar 
tájak népdolkórusok. 1
Kodály : a) Köszöntő ; hl 
Ksti dal ; 2. Adóm -hm«» :
Szegénv juhász nótája ; >•
Nadasdv : Tisza partján ; 4. 
Veress Hűdre : Kiment a ma­
dárka ; 5. Bárdos Lajos : B<>- 
gojai táncdalok.

7.00: Magyar, német es román
híradás.

7 *»o • .Mit dolgozik n délvidéki 
i."i/.im!ii.-l<ifl,-i ./.Bel he /.el.
A közvei fiúst vezeti Duvenyi

T>ir,K> Vz uhiilékl Vlllmrmónlal
Társasán liaiiliversrnye ős tro- 
dali.il cslje. Közreműködik az 
újvidéki Kórus. Vezényel Ki" 
Lajos de. 1. l ékel : Jbmyodi- 
nvltúnv ; 2. Liszt : Tasso, sz.nn- 
fónikus költemény ; 3. Bariok : 
Bégi magyar tancdnlok ; c 
vitéz dr. Nagy Miklós polgár- 
mester ünnepi beszéde ; >■
„A jugoszláviai magyar ki­
sebbségi irodalom. Badvánv i- 
Badicsevieli Sándor előadásul; 
C, Bélvidéki költők verseiből 
előad Balö Kleiner : K<-
d dv • Te Deum. Közreműkö­
dik' Simányi Krzsébet. lóvá liba

Solvmossy Margit. Járay ,!<>- 
zsef, Litassy (iyörgy, az Operá­
hoz tagja és az újvidéki kórus. 

51.10: II ímk,
10.10 : „í zen uz otthon.” A
\ Oröskvrvszt bajtársi rádiiV* 
szolgálata.

11.00 : Német, olasz, angol, fran- 
vla és finn híradás.

11.25: bácskai Horváth Matyi 
cigányzenekara muzsikál.

12.00 : Hírek.

lU DAVRST IL
U.20 : Riis/Jn hallgatóknak. 1.

,.A bMilermelésröl.” Irta Ren­
dű sz Mihály. Kelolvasás ; 2.
I langlvmezrk. 

ti. «5 : l ánczeiie.
7.10 : \ Székesfővárosi Zenekar 

hangversenye a Károly i-krrl- 
ből. Vezényel Kriiil I rigves. 
Közreműködik : Farkas Ilonka 
és Nagypál László az < Iperahaz 
tagja. „Strauss-csl
\ ^ziinclben kb.

11.00 : Hírek.
0.10: ..Sarlós boldogasszony."

Petro Sándor vbladása.
10.10 : Könnyű zene. 1. Akom 
Lajos vitéz \ atlady Albert : 
Ma «-sic várlak, lang«» <Sardy 
János) ; 2. Schmit : Dal (l.u- 
cienne Royer); 3. Kunz: 
Ja/Zílal - « gy veleg (zongora 
('.barin Kun/l: 1. 1 .oreley
Schvurer: Koxtrol m Mer
maiin zenekara) ; Bixi«» 
Cherubini : Kn és a hold 
(Tito Schipa) : ö. Nápolyi em­
lék, tarantella (Cohimhia-zenv 
kar) ; 7. Kollo : Slowfox tS« Ini 
ricke-éuekhárnias) ; «S. lhnlay
I )« ncs Szilágy i I.aszl«>
Knyvm x agy örökké d edak 
Sári); 0. (dalié : Loxész-
üimepélv (Ludwig Kletsch /< 
zenakarai : 10. Seliisa : S«.i
rent ói éj (Carlo Moreno) : 1 1 
Kries Károly Kovács Kai 
mán : Valahol Oroszországban 
(Karády Katalin) ; 12. K*i-
coni l’rali : Dalkering«*
(Franco Lary) ; 13. l-.^y««i
Miklós Horváth László: 
Panni (Nagy kovácsi Hona) ; 
11. Sitii C.ianlino Viennese, 
keringő (Cetra-zenvkar, v«v 
Pippo Rarzizza).

KASSA
6.40: Budapest I műsor«.
•) 00: í rész Szórakoztat«» *nu- 
' vés/iemezek II. rész. Magvai

10.00: Bull a pest L műsora.
11.20: Tánczene
11.4(1: Magyar és szlovák lm 
adás. mii sori smert el es 

12.00: Budapest I műsora 
6 00: Budapest H inusora.
6 >0- \/ cííészségvedelemrAl
l)r* Bóthlei István lisztifoorvos
előállása.

6.45: /emplénii Mfillei 
gniiy/viivkani muzsikai hnzlii 

7.60: Budapvsl I műsora.
7.45 vácin: Hudapesl I miisn. a
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ÍU DAPKST L

i;,44l : Ébresztő. Torrn». 7 .00 : 
Hírek. Zene. 1. Figcdy Sándor : 
Vitézvári Simony! óbester, lo­
vassági díszinduló; 2. a) De 
szeretnék rámás csizmát vi­
selni ; b) Vékony héja van a 
piros almának; c) Barna le­
gény vagyok ; 3. Granados : 
Hl turia, spanyol keringő ; 4. 
Kimigayo japán induló ; 
Sctm'xler : Kettős a „Nevess- 
szeress” c. filmből; 6. Bratton : 
Piknik mackó kománál ; 7. Ku­
kuk, jódlidal; H. di Capua : 
Maria Mari : t>. Maxa : Magyar 
induló ; 10. Szaucsck István : 
Hull az eső, nagy a sár ;
11. a) Kómives Imre verse : Le­
kaszálták már a rétet ; bl Nagy 
a feje búsuljon a ló, népdalok ;
12. Bergmann : Szerelem ki­
rálynője. keringő ; 13. Briihnc : 
Dalról mesél a szellő; 14. 
l ahrbach : Búcsú, induló ;
15. Buday Dénes : Nizzai virág- 
csokor; lő. Lincke : Hgy kis 
szerelem; 17. C.ioffi: Bosa-
inaria ; IS. vitéz Marton Béla : 
Nemzeti Munka központ-in­
duló.
10.04* : Hírek.
10,15 : Szórakoztató zene.
11.10: Nemzetközi vlzjelzőszol-

11.20: Sállá k l*al énekel. 1.
Liszt : Ha én dús király vol­
nék ; 2. Wolf : Weila dala ; 
i. Vaszy Viktor : Voltam vad 
várúr ; L La volta Bvzső : Va­
lahol messze ; 5. La volta De­
zső Honnan jő a fény ; 6. 
t In bay : Szeretném itt hagyni.

11. 40: „Takarékoskodjunk eyész- 
'éyfmk kára nélkül." Irta dr.
('.sápodyné Mócsy Márta dr. 
Felolvasás.

12.00 : Hurany^zó. Himnusz. 
12.10: Orszáyos Postászeuekar.
Vezényel Kördögh János. 1. 
Au bér : A fekete domino, nyi­
tány ; 2. Waldteufel : Álmom, 
keringő ; 3. Siede : Falusi ün­
nep, N/vit ; t. Pauspertl : Né­
met meseerdőben, szvit ; 5. 
I lanzsér Zoltán: Kis kato­
nák ; fi. Stephanides Sándor : 
Intermezzo ; 7. Pongrác/. Gé­
za ; Visszatérés, induló. Közben

12.40 Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállás Jele ütés. 
1.30 : „Hoiitédehik üzennek."
\ Vöröskereszt bajtársi radió- 
szolgálata.

2.00; X Fol>amerök zenekara.
Vezényel ifj. Fricsay Richárd. 
1. vitéz Náray Antal : Kiőre 
Báv.skába, induló ; 2. Adóm :
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Ha én király volnék, nyitány ;
3. Johann Strauss: Bor, dal, 
asszony, keringő ; 4. > ricsay 
Richard : Diszlnduló ; 5. Hu- 
szlnkó Nándor: Texasi dal,
6. Pécsi József: Repülőin- 
dúló.

2.30 : Hírek.
2. 45: Műsorismertetés.
3.00: Arfolyumhirek, árok. 
:U20: Ilnlezky lAszlé szalon­
zenekara. 1. Robrccht : Ké­
ri ngocgy veleg ; 2. Ozibutka :
Szerenád; 3. Gebhard Rio: 
Novelette; *4. Zakói Dénes
feldolgozása : Északi népdal;
5. Sidnev : Gésák, egyveleg; 
fi. Kiss-Angyal Krnó: A ró­
zsám de csinos, induló.

5.15: „A harlanyok mint ter­
mészeti emlékek.” Kadic Otto­
kár dr. előadása. Felolvasás. 

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00: Szlovák és ruszin hír­

adás.
5.15: Filmzene. 1. Küssél: 

Búvárhajók, induló (katona­
zenekar) ; 2. Marciiéit i : Tangó 
(Myriam Ferret ti) ; 3. Bixio- 
Cherubini: Szerenád < Knzo 
de Muro Lomanto) ; 4. Kreu- 
der : Foxtrot (Hókk Marika) ; 
5. Vécsey Krnó : Tudom, hogy 
nem szeretsz (Segesdy verse, 
Wevgand Tibor) ; fi. Krimi : 
Rose Marié, indián szerelmi 
dal (Emilia Velses) ; 7. Sán­
dor Jenő : Dal a kis csízről 
(Marsehalkó verse, Major Ida). 

5. 50 : Sport közlemények.
5.50 : Horváth Jeuő jazz- 

eyyüttese játszik, 
tí. 10 : Német liallyatóknak. 
ti. 30 : May var íiéptuuzslka. Irta 
és összeállította Molnár Imre 
dr., a Zeneművészeti Főiskola 
tanára. Közreműködik (.sóka 
Béla. az Opera ház tagja zene­
kari kísérettel.

7.00 : Mayyar, német és román 
híradás.

7. e20 : A kassai rádió műsorából : 
Diák módra. A báré ni házi­
asszonyképző növendékeinek 
szór. í kozta tó n í üsora.

».00 : ., V soproni Nyári Kyye- 
teui.” Vargha Ferenc flr. egye­
temi magántanár előadása. 

11.10: Perth Pali elyányzem— 
kara muzsikál.

H. 45: ..Három francia költő.” 
Baudelaire, Rimbaud, Ver­
laine. A verseket elmondja 
Peéry Piri.

0.15: Many képek a Cirkusz 
júliusi műsorából. A közve­
títést vezeti Bndinszky Sándor. 

0.40: Hírek.

10.15: „tizen tó otthon." A
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

11.00: Német, olasz, angol, 
francia és finn híradás.

11.25: „Amire még ma is 
táncolunk." Hanglemezek.

12.00 : Hírek.

BUDAPEST II.
0.15: Horváth Jenő Jazz- 

együttese játszik.
6.25: „Híres vakok.” Viléz 

Kassay Béla előadása.
7.00 : Szórakoztató zene. 
tUH): Hírek.
«.10: Beelhoven-mfivek. 1. Hl.

I, eonoru-nyitány (berlini fil­
harmonikusok, vcz. Eugen .k>- 
chum); 2. Esz-dur zongora­
verseny (zongora: Walter 
Gieseking); 3. III. szimfónia 
(Ksz-dnr, Erőien, londoni fil­
harmonikusok, vcz. Kusze- 
viczkij).

10.10 : A kassal rádió m(Pori- 
hói. A 21. houvédgyalogezrcil 
zenekara játszik Hadányi An­
tal vezénylésével. Kelet ze­
néje. 1. Mozart: Török in­
duló ; 2. Pazeller : Keleti nő, 
keringő ; 3. Boieldieu : A bag­
dadi kalifa, nyitány ; 4. Popy : 
Keleti szvit ; 5. Lincke : Bosz­
porusz mentén ; 0. Pécsi Jó­
zsef : Keleti nász ; 7. Bemlix : 
Dervisek lánca.

KASSA
«.40: Budapest I- műsora.
,.10: Gévzy Barnabás, keringő- 
kel játszik és . magyar nóták

II. H: Budapest I. műsora.
11.41: Magyar és- szlovák hír­
adás, műsorismertetés.

12.00: Harangszó a Dómból.
Rákóczi fohásza. Himnusz.

12.10: Budapest I. műsora.
6.1«: Dohnányi: Változatok egy 
gyermekdalra (zongora: a szer­
ző.) Hanglemez.

S.,15: Szentiványi Jenó elbeszé­
lése,

7,00: Budapest í- műsora.
7.20: „Császárvárás Megyaszón. 

Hegyaljai Kiss Géz-a elbeszé-

7.40: A Bohém-jazzhármas ntü-

8.00: Budapest I. műsora.
10.10: A 21- honvédgyalogezred 
zenekarának műsora, vezényel 
Hadányi Antal. Ezt az adást 
Budapest II. átveszi! Kelet ze­
néje. 1. Mozart: Török induló; 
2. Pazeller: Keleti nó. keringés 

Boieldieu: Bagdadi kalifa, 
nyitány; 4. Popy: Keleti szvit 
(Bajadér; Ganges partján: Les 
Almécs; Őrjárat); 5. Lincke. 
Boszporusz mentén; 6. Pécsi: 
Keleti nász; 7. Rendis: Dervi­
sek tánca-

11.00 - végig: Budapest I. műsora.



SZOMBAT
július 4

Bt’DAFEST 1.
D VI: Lhrrszlő. Torna. 7.80: III- 
' k /mr. 1. Rnszinkn Nan-
ilor • Gyorshadtest-induló ;
o a") Hartä Henrik: Kuszino- 
csárdás ; b) Síit a mama. néfi- 
a.,1 • :t. Fratl—Gambier!: Ke­
ringő • 4. Daloló honvédek :
al A jó lovaskatonónak ; bl
Házunk elöli mennek el a 
I,mzárok ; c) Azért, bogy én 
huszár vagyok ; ■>. d’Iília : Győ­
zelmes seregek felvonulása, in­
duló ; ti. Lincke : légvárak, ke­
ringő ; 7. Kockert: Egy reg­
gel Sanssouciban ; 8. Ansaldo— 
ilracchi : Slowfox ; 9. Dankó- 
1 ricsav : Magyar vér, induló ; 
111. Morvay Károly : Kall­
ói m egy levelet (Szűcs verse, 
I.ontav Rajner László); 11. 
l'eghzé-Gerber Miklós : Gya­
logút. kocsiút ; 12. del Pistoia : 
Rosetta, mazurka; 13. Mar- 
,-hctti Nisa : Tangó ; 1-t. Neid- 
hardt: A volt kassai Vilmos- 
hakák indulója ; 15. Grothe : 
Kilmdal; 16. Glombig : A ne- 
vvt<> xilofon ; 17. Rwli: 1* ilrn- 
ilal ; 18. Pongrácz Géza : vi­
téz Asztalossy Aladnr-indulo. 

1(1.IMI: Hírek.
10.13: X Székesfővárosi Tűz­
öl tózenekar. Vezényel 1'.ördög h 

' dános. I. Pongrácz Géza : Ma- 
4var lobogó alatt, induló;
1 Elenberg : Midós király, nyi­
tány ; 3. Alett er: Talalka,
intermezzo ; 4. Komzók : Al­
brecht főherceg-induló; í>.
Pécsi József: Győzelmi lf>-

i .ti . A K:ir<iOhi VC Sí .IUZ.St-1 . Djons.....
bogó alatt, induló ; 6. Kacson 
Pongrácz: János vitéz, egy­
veleg ; 7. Lincke : Bakfispa- 
rádé ; H. Erkel: Hunyadi- 
induló.

ti.10 : Vízjelzőszolgálat.
11.2«: 11 antfszerszólók. 1. Per- 
golesi : Szonáta (G-dur. csem­
baló : Gorradina Mola); 2. J. 
S. Bach : Adagio a C-dur toc- 
c a Iából (gordonka : Bubin La- 
sals) ; 3. Scarlatti- Madami : 
Gavott (mandolin és gitár) ; 4. 
Szvmanowski: Dal (hegedű : 
Irene Dubiska); 5. Bectho- 
ven : Törők induló (zongora : 
Wilhelm Kcmpff).

11.50 : „Történet itt állatvlláy- 
hól.‘* Bosszúálló állatok, irta 
Nvárv Andor. Felolvasás.

12.00 : llaran#s*ő. Himnusz. 
12.10 : \ József nádor 2. hon- 

x éilnyalofjezred zenekani. % e- 
zénvel Seregi Artúr.

12.40 : Hírek. . , z
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: „Honvédetek »zennek.

A Vöröskereszt bajtársi rádió- 
szolgálata. .

2.00: Szórakoztató zene. 
Kodály : Kit kéne elvenni 
(debreceni ref. kollégium te-
nitóképzőjének Gsokonai-enek-

ÍOéÜiáA

kara, vez. (.senki Imre); 2. 
Liszt : IV. rnpszóiIin (zongora : 
Alexander Rorowsky) ; 3.
Grieg: Szerellek, dúl (Kmmy 
Retfendorf); 4. Rachmaninov 

Hiibay : Elégia (hegedű: 
Wanda Luzznto); 5. Tosti: 
Marvchiare I Gino Sinimlierghi) : 
l‘>. dohaiul Stranss : Perpetuum 
mobile (berlini állami opera 
zenekara, vez. Leopold Lud­
wig).

2.3(1 : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00: Arfol>amhirek, árak.
3.20 : X Idák Sándor elgiiny- 

zenekarn iiiuzslkál.
4.10: Ifjúsági rádió. „El ne 

feledd a legjobbat.” Hangjá­
ték. irta és zenéjét szerezte 
dánó Ida. Vezeti Harsányi Gi­
zi. Előadják a gyermekszerep­
lők.

4.45: Időjelzés, hírek.
5.00: Szlovák és ruszin hír­

adás.
5,15 : Készlet a Xlagyar_ Dalos- 

egyesület Országos Szövetsége 
75' éves lenmíllása alkalmából 
rendezett június 29-1 hangver­
senyéből. 1- Kodály : Esti 
dal (Részkört Pesti Főműhe­
lyének Énekkara, vez. dr. 1 jj 
József) ; 2. Nádasdv Kálmán;
A huszár (Rákosligeti MO\h 
Énekkar, vez. Satlinger Al­
fréd) ; 3. Országh Tivadar : 
E'lmegyek (Posta takarék pénz- 
iá ri Altisztek Énekkara, vez. 
Szederkényi dános); L Bár­
dos Lajos : Vendégnota (Kisiila- 
gi Szebb Jövőt Dalkor, 
Szilágyi Tamás); 5. Halmos : 
Paraszti nóták (Krolupcr-gyár 
dalköre, vez. Koch István) ;
6. a) Szögi Endre : Tisza szi­
lén : b) Cherubini : kortané 
(Kőbányai Iparosok vegyes- 
kara. vez. Sümegit Miklós) ;
7. a) Katona dalok : Erdő.
erdő; V jó lovas katonák : 
1,1 Bárdos : Istené az áldás 
(a résztvevő énekkarok Bar- 
dós I,ajos vezénylésével 1. Hang­
felvétel.

5.45: „Műszaki rohamesapu- 
lok.” Rártfai Szalxi László m. 
kir. főhadnagy katonai elő­
adása.

6.10 : Tánezeiie.
6.35: Hangképek Innen-onniiu. 
7.00 : Magyar, német és román 
híradás.

7.20 : Rendérzrnekar. Vezényel 
Szöllősi Ferenc. 1. Chovan: 
Maavar alföldi kéfiek ; —
Noack: Ünnepély bdysium- 
ban. nyitány; 3. Popy: ltolett- 
sz.vit: 4. Ketrns : Viragünne- 
pély, nyitány ; a. Lindsay. 
Aisa. intermezzo; t>. l.eopold . 
Spanyol dalegyveleg.

8.20: ..llethlen-iilea." Harsányt 
Zsolt elbeszélése, 

au. .Szitányi Imre-emlékest. 
*Bevez.etötniond Papp Viktor. 

Közreműködik Hámory Imre,

az, Operaház tagja. Kisér Oláh 
Íválmán cigányzenekora.

9.50: llirrk.
10.10: „Üzen az otthon.’' A

X’örőskereszt l>aj társi rádió- 
szolgálata.

11.00 : \ énirt, olasz, angol. íran­
dó és finn híradás.

11.25: Magsar nóták, 1. Rácz 
Pali: Lehullott a rezgőnyárfa 
(Magyar! Imre cigányzene­
kara 1; 2. XX’esselényi István: 
Hiába a virágos rét (Lontav 
Rajner Uíszlő); 3. a) Dankó 
Pista Pósa Lajos: Még azt 
mondják, nincs Szegeden bo­
szorkány ; bl Hevesi József - 
Marcali": Paprika, só (Cselényi 
József); 1. Lakatos Klór is 
Jávor 1 ászló : Meggyógyít az 
éjjel (Kalmár Pál) ; 5. a)
Vékony deszka kerítés: bl 
Zöldre van a rácsos kapu 
festve; c) Sepertem elegei ; 
d) Enggvúgyerlyát égetek én 
t Oláh Kálmán cigányzene­
kara) ; 6. Pápai Molnár Kál­
mán • Hortobágyi esikósnóta 
(Kalmár Pál); 7. Víirady : 
Irtani tegnap a baliámnak 
1 Cselényi Józsefi: 8. Kiss-
Aagyai Ernő : Jaj, de szép kék 
szeme van magának I Mind- 
s/.enli István); II. László Imre 

Korányi: Perbe szálltam a 
szivemmel 1 László iinre); ló. 
a) Kilyukadt a kötöm; l>)
Hajnalban, hajnal előtt (Or­
bán Sándor).

12.00 : llirrk.
BL» XPBST 11.

6.10: Xlrzőguzdasági félóra.
6.35: Comrnsoll Mária zongo­

rázik. Schumann : Szimfónikus 
etűdök.

7.00: X tudomány műhelyéből. 
7.20 : X érdi : Szicíliai vresrroye. 

iiyhány (milánói1 szimfónikus 
zenekar, vez. Molajoli).

7.30: „A stíljei sirály.' C. 1". 
Mcver-esl. A 1 levezetőt irta 
(ivergvai Aliiért dr. Felolvasás. 
\' verseket elmondja Makay 
Margit.

».(Ml : llirrk.
tt.IO: f iiclőirrsenyr reumCB>eit. 
8 ‘0 - XVnldbauer-vonósnégyes. 
Tagjai : Waldbauer Imre. Szer- 
vánszkv Péter. Országh Tiva­
dar és Kerpely leno. Csaj­
kovszkij : F-dur vonósnégyes 
(22. mú). . .

0.10 : „Erdélyi nők.** Lsu|>odyiie 
Gárdonyi Klára előadása NVes- 
selényi V.scrcy Ilonáról.

10.13 : Sw»rakitttaí6 zent. Hang­
felvétel.

KASSA
6.41: Budapest I- műsora, 
n u; I. rész. Vidám percek - 

i-ész Magvar (ihnek táncszámai. 
10.00: líudapest 1- műsora. 
11.40: Magyar és szlovák hir 
adás. műsorismertetés.

12.00: Harangszó a Pőmból,
Rákóczi fohásza. Himnusz 

12.10: Budapest I. műsora, 
e-io: Budapest II műsora.
0.25- végig: Budapest I műsora
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VASÁRNAP
július 5

BUDAPEST I.

s.Oti: Fohász. Szózat- KfgjMI
zent». 1. K «Irr Béla: Magyar 
vígja téknyilány (Radiola kon- 
rertzem k u*. vez. Majorossy 
Aladár). 2 Kodály: Háry Já­
nos Szegény vagyok, szc-
j.M.mk szű Ivl ívni (Nagy lza- 
licü.i i 3 Dolinán vi: Picrcttc 
Í.Hvola nuszkeringö (berlini 
i!i ami opera zenekara. vez. 
Ai'eiitirolh); I Kiss-Angyal Kr- 
no OH. ahol zúg a négy folyó 
: Hm \ alh József): á. Versey 
ló i. Mf Fájdalmas dallam (he­
ve. !u I szerző); ti. Lostmczy 
Dez-o Rapszódia (hegedű: bu- 
.laiia/t Fehér Miklós es a Pát- 

; 1/eiH‘kai')". 7. Bárdos Lajos
I'.a« ~ hogojai tánedalok 

< Yu\ Humana énekkar, vez. 
Súinegli Miklós); N (.seléiiyiné:
}•’! I j i <>k -n a templomba (Kéve 
verse. Cselem i József); Bi­
hari János: Mikor a pénze el­
fogyott. verbunkos (Magyart 
Imre eigánv/enek ara) 

s.45: Hírek.
•í.flfl; (lóriig kntoliku> islentiszle- 

lel-
1(1.IMI: Egyházi ének és -zenibe 
szed a koronázó főtemplomból.
\ szent beszédet mise közben 

K " ' v = !ve<s\ -Linzenbold Ferenc 
dr bit tanár mondja Lnekel a 
templom énekkara Varhelyi 
Antal vezetésével, 

ti. 15: L\angétikus istentisztelet. 
12.Iá: I e\enleműsor. t ("sarda- 

- a I k i, hanglemez); - Petőfi Sán- 
dm \/ Alföld. Kimondja egy 
levente. :: Aratunk. P. Tár­
csái.dv> Lajos tábori fölei kész. 
lián1-: játéka. Flöadják a leven- 
lek. 1 ( zenetek: Magsat
kenyér Zsigmolld Judit elő­
adása. f. C.sardások (hang­
lemez).

12.55: ..Szebu-zlopol kel o>tro 
ma/’ Nemes Oláh (iyörgv elő­
adása.

1.10: A Melle- Béla zenekar. Ve­
zényel Vinrzv Oltó. t ■ Erkel: 
Hunyadi László, nyitány; 2- 
1 Jóst a í Bérsi egyveleg. 3. Tu- 
ruy Mihály Szitlva. induló 

t .45: Időjelzés, hírek, si/állas- 
jelentés-

*2 00: Hanglemezek. 1. rész- Mű 
vésziemnek. 1 Bellini: Az alva­
járó részlet az 1 felv.-bed

< Bavcalini, Cheni, Mannurini.
Venturiri és énekkar); 2- Do­
nizetti: Don Pusquale, ária
a/ I felv.-ból (Enzo de. Muro 
l.omanto); -'5. C.orelli: Sarabande

< madridi szintfónikus zenekar, 
vi z Fernandez Arbos); t Ver­
eti A lombárdok. ária az I

felvonásból (Arangi Lombardi);
Liszt: Az Este-villa szókó- 

kiiljai (zongora: Walter Reh­
berg; ('*. Verdi: Krnani. ket­
tős a III. felv.-ból (Lino Va- 
nelli és Ncssi). 7. Bizet: Car­
men Habanera (Emmy Leis­
ner); K. Bimszkij-Korzakov: Vi­
har a ,,Rettenetes Iván' v. 

operából (szimfonikus zenekar).
11. rész: Olasz dalok. 9. Ros­
sini: La danza (Linó Sinim- 
berghi). 10. Tosti: A vucehella 
(Rosa Ponsellv). 11. Leonca­
vallo: Mattinatii (Stnuciari);
12. A ni i ti: A esők (Lucrezia 
Bori). 13- Mario: Santa Lucia 
(Ligli); 11. Liannim: Obié me- 
neche < Dusolina Liaimini).

.1.00: „Gondoskodjunk idejében 
vetőmagról.“ Kristály Aladár 
dr. miniszteri osztálytanácsos 
előadása.

3.4.1: Balázs Gyula magyar nó­
tákat zongorázik.

4-60: Egészségügyi kalendárium.
Irta és felolvassa Faragó Fe­
renc dr. egyetemi magántanár 

4-Ifi: Operettrészletek. Lehár-
mövek. 1. Cigány szerelem 
nyitány (Székesfővárosi Zene- 
kai. vez. u szerző). 2 Éva. 
dal keringő (Franco f'.ary); 3- 
Liuditta, részletek (Orosz 
Júlia és Lnurisin Lajos); t. 
Hercegkisasszony Csend,
bohó szivem (Hosier Endre);

Pacsirta Juliska belépője 
(Tamás Ilonka).

4.40: ..A növényzet keletkezése és 
kialakulása a földön.Adrcán- 
s/ky Labor báró dr. előadása. 

5.00: Magyar, szlovák és ruszin 
híradás.

5.*20: Szórakoztató zene- 
K.10: ..Erdélyi képek.** Kemény 
János báró előadása Marosié­
ról.

6.15: Stefániái Imre és Lás/lófíy 
Margit kétzongorás hangver­
senye. 1. Liszt: IX rapszódia 
(Pesti karnevál); 2. LíszJ: X\ 
rapsz.ódia (B á k óezi-i nduló).

7.00: Magyar, német és román

7-*20: Toki-Horváth Gyula cigány 
zenekara muzsikál.

8.00: Hangképek az olasz után­
pótlás válogatott labdarúgó- 
mérkőzéséről. Beszél Pluhár 
István

8.36: ,.ö»buda várától a Kiván- 
-ághangversenyig-“ Irta és ösz- 
szeállitotta S/athmái y Antal. A 
rádió/e.nekart és az énekcgyiil- 
test vezényli Bertha István. 
Rendező A. Balogh Pál Sze­
replők : Primadonna Szil-

vássy Margit; Szubrett Orosz 
Vilma; Bonvivan Sárdv Já­
nos; Komikus Bilivsi Tiva­
dar; Verselő Szilassy László 
Beszélő Legen vei József dt 
Hangfelvétel 

0.40: Hírek-
10.10: Szórakoztató zene.
11.00* Német, olasz, angol. Inni 
eia és finn híradós.

11-25: Tánczene.
12.00: Hírek.

BUDAPEST TI.

11.15: Szalonötös. 1 Kemény
Ákos: Kis szvit; 2. Szántó Jenő: 
Menüett; 3. Kreisler: Bécsi dal
1. Rachmaninov: Elégia; »
Lrieg: A tavaszhoz, ú vitéz
Pál Imréné: Tarantella: 7 ÁL 
Tivadar: Tangó; 8. Bózsavölgvi 
Márk: Ugrós.

12.15: A Melles Béla-zenekar- Ve­
zényel Vineze Ottó. 1 Kelet. 
Rákóczi, nyitány; 2. Lounod 
Romeo é< Julia, ábránd; 3 
1 luszka: Bob herceg, részletek 

3.00: Tánvzene.
6.10: Szepesi-Stowasser Irén éne

kel. 1 Liszt: Csengj halkan:
2. Weingartner: Szerelmi ün­
nep; 3. Debussy: Csillagfényes 
éj; 1. .lárai István: Virágok 
álma (Szobivsek Laura verse):
5. Kérészty Jenő. Madárdal; ú. 
Johann Strauss: Déli rózsák, 
keringő.

6 35: ..Boldog Margit, a miszti 
kus lélek-“ Szunyogh Xavéi 
Ferec dr. előadása.

6.55: Szórakoztató zene.
7.15: A MAB1 orvosi szolgálata, 
llindv Zoltán dr-, a MARI ve­
zérigazgatójának előadása.

7.35: Zöldy Sándor hegedül- 1 
Bartók Szonatina; 2 Kodály. 
Valsette. 3 IIubav: Preghiera:
I. Szent-Lály Gyula: Elégia; 

Zsolt Nándor: Szitakötők.
8.00: Hírek.
8.16: Manón. Dalmű ót felvonás­
ban. Zenéjét szerzetté Masse 
net- A párizsi Opera Comiuue 
zenekarát vezényli Llie. Sze­
replők: Manón Lescaut l’f-d 
dv Pousette Vavon; Javulte 

Bamhert: Rosette k\-no- 
yer; La Ser van te Jullud;
Des Lrieux lovag Bogacscv- 
szkij; Lescaut Viller; des 
Lrieux gróf Luenot; de Nor
fontai ne de Crvus; de B«‘‘- 
tigny Laudin; Hotcllier 
Payer:. Manulemez.

KASSA
8.00: Budapest I műsora.
II. 06: Hírek, heti beszámoló. 
11.15: Budapest II műsora.
12.15—váltig: Budapest I. műsora.

mm
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HÁZASSÁGKÖTÉS
A RÁDIÓ HULLÁMAIN ÁT

X magdolnavárosi elöljáróság előtt való- 
szimpátia-tüntetést rendeztek a XIII. 

ke ü e lakosai : már kora délután nagy cso- 
h .„vhn vprfidtek. hogv az este hét órakor 
kezdődő" első rádió-házasságkötést végig-

Hét óra tájban már többezer néző 
Ámu össze riadóautót kellett kivezé- 

Ä s a szaporán leugráló rendőrök kor­
dont vontak az épület előtt.

\ reflektorok és a csillárok fényében ott 
szorongott °hófehér ruhájában a meny­
asszony akinek férje kint a szovjetfronton 
harcol A Vöröskereszt bajtársi rádiószolgá 
l ila már május 9-i keltezéssel megkapta a 
hivatalos katonaparancsnoksági intézkedést, 
mely szerint Vetrik Gyula honvéd a rádlön 
keresztül feleségül óhajtja venni Csernyák
Ilonát. Minthogy a kormányrendelet lehe 
tővé teszi az ilyen házasságkötést,. az. eioi
járó, Petrik Béla megeskette a fiatalokat

ä,„VSr&,Äme,,.. vi.-

lalta a két tanú szerepét.
A menyasszony fehér rózsacsokon^ a

kezében felállt, háta ,no(|ol‘“^Lószcnt-
tanú, az anyakönyvvezető az előírásos szén 
koronával díszített nemzeti szagai a 
ián, felolvasta a hivatalos szove^ma^ 
megkérdezte a menyasszonyt .
Vetrik Gyula felesége lenni ?

__ hanfizott a válasz és ettől
az egyedlen szótól valahol a szovjetíroMon 
örömben dobbant meg az “j íérJ , SZ'^I
Katonabajtársai biztosan szeretettcl gr
tuláltak neki, miközben bent a ® ég
ben, melyet örökzöld növények teUek'nég 
Onrienélvesebbé. a kis asszonykának etoszor :!nmiPnisyzter, artán a Polgármester majd 
Csipkés Ernő ezredes, Budapest város 
parancsnoka gratulált.

Akik pedig hallották a rádióban az anya­
könyvi eseményt, biztosan ívelték egy 
kissé ezt az egyszerű lányt, akinek . 
szép élményben lehetett része . . •

MIKLÓSSY GÁBOR
nyert* a Székely BertaI a n-jutalmat

nagy iSÄsSSSÄS
s-ercDW A Főiskola müvésztanaraibo alaku l

feÄBCS

spanyol °P"^ne ‘̂rPkZó \ 5múuésznek.

.VJ},»*. . "ajxrt&íE.
iStiS SSfc'a.'í-JnAűüművész, aki már kit tovább képzős
végezte a Főiskolátés most mm Jog és
működik RudnayGyula mester kőzef.
els6l°rvTateUnmTeílS Goya, Velasquez, 

Manet művészete — mondja az

élő mesteremet, Rudnay » művészi ön~ 
gtrÄ» és határtalan

tÍSíd,ln Hegedű
hogy eleinte F6jskolúra_ de
iratkozott a Zel}.™„ ,Hm%(i0ti a vászonhoz és 

«*» "

S' njlSrSr ,S “5

,ww-
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R T A : DARKÓ ISTVÁN

A páston ál jött a haragos hang, a parancsot kiáltás, a: öreg bacsó /elöl, Peti Pali, 
a kis juhász jelé:

Hordod-e mán magadat, le ?
Ijedtében térdre guggolt és ráült a lábára húzott csizmaszárra. Testi súlyában úgy iilt 

rá, hogy mezítelen Iába alájaoiccsant s vagy négy ujja meg is roppant.
Ijedelme volt neki ez az öreg hang. Ha nem ügyelt, nem teljesíteti, végzett, ugroll elég 

szaporán, a nyomában sokszor a keményen koppanó öregbot is elrepült utána.
Viszem hál ! kiáltotta a kis juhász és behúzta a nyakát. Sebesen összekötötte a 

szőltvászon négy sarkát, hóna alá ragadta a sajtot, talpára állt és sziszegve fájlalta az ujjait. 
Arra pislogott a ház felé, a kút és a juhok irányában, ahol az öreg pipázott a fűben. Minő 
szeme van a vénembernek ! Közelről a betűt sem látná az egyviláyerl s a pénzt is az orrával 
nézegeti. Aztán pedig feltolja a cérnával fódozotl okuláréját a homlokára s akkor megszámlálja 
a völgyben szaladó kocsik utasait is.

Messzelátá őkelme — mondta egyszer Annuska, a Habos Annus. Gukkerszeme
van nékic.

Peti Pál kis juhász tizenhárom éves homloka akkor is ráncba szaladt:
Kemény markon tart engemet, tudod-e Annus ? I

'Többet is mondhatott volna, de mennyit, de nem mondott. Nehezen vívta ki így is, hogy a 
kislány szóba álljon véle, az árva, iskotátlan, juhszagú rongyoskával. Nem akarta hát kicsi­
nyítő panaszba lenni előtte a sorsát. Arozi a vasárnapon pedig csizma is volt a lábán, nagy 
nehéz téli embercsizma az égő nyárban. Úgy döcögött benne lent a faluban, mint valami új 
legény. .1 Habos harangozó lánya csakugyan szóviszonyba került is véle. Későig sétáltak a 
dülőúton s a temető sövényénél le is üllek. Aranyvasárnap csengő, pengő, fénylő délutánja 
volt az.

Abba a faluba küldte most a bacsó, ahol Annuska lakott. Ál kellett menni a Kerek- 
hegyen, olyan kereken, akár egy cipó, aztán még egy magasabb dombon, egy kinyújtott lepény- 
\ikságon, harmadik hegy mellett elkanyarodni s csak akkor látszott a harangozáék faluja.

\ jedzö úrékhoz viszed ezt a sajtot és azt mondod a jedző úrnak: Gazdám, igen tiszteli 
/''uAii Pcsta ismerősünk küldözi tiszteiéivel ezt a csekélységet, ha nem vélik meg.

így mondta az öreg a szép kerek sajtra, olyan kerekre, mint egy rendes emberi fej.
No, hogy mondod ?
lizt a semmiséget kűdözi Pesta béicsi a jedzö úrnak, hoyy fogadja tiszteiéivel, ha nem

veszi meg.
Nem veti meg. nem ,,nem veszi meg” te birka ! (

Jis már pofon is hajította, de miért? Most pedig itt viszi a sajtot poroszkálva neki a 
Kerekhegynek. I'tána majd, hogy átadta a jegyzőnek, bekopogtat Annushoz is, mert azóta 
nem látta az édesarcút. .

Valamekkora olyan éhség fogta el, hogy a Kerekhegybe is belevágja a jó kélsor fogát, 
ha sajt ez a hegy. vagy valami más ehető. Fakó bacsó melleit minden nap szüntelen egyforma­
ságban csak szára: kenyér, körömnyi avas szalonna, kiszipolyozoll lej, savanyú mint a csevice 
a hegy alatt, de talán annál is vékonyabb, azok járták. A: álra is egy jélkaréj kenyeret kapott.
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,i,iiUmszMte Úgy gondolta most a gyomra tájáról ahogy egyszer "^(6 "Ä/ hallotta: Ha most patkó9, nyelnék, peg lemeneszteném, hat apró szegek

^"^DcZk^'égy patkó, sem látok. így szólt hangosa, és komolyan kutatott a szeme

“ Ä UK « a partra, kibontotta a duma sárga keszkenőt, két marokba

emelte a sajtot és csókot nyomott a köze^, mennyire szeretlek ! Hogy mennyire ’

ÄiSTÄ-i-... . . . . . —
hideg, selymes sajlot. _ csiklandozol! De jó hideg vagy I

Hamar letépett egy ‘“^fra m szemedbunkós Z'rM. 
szép sötétzöldre. A kerek sajtra két szemet, ou __ [J( ,..w mfacibma. Sebesen letörölte a
leve

Hamar telepen egy laPuI*%[% ZZÍ-eZ^bunkós Zrot, vastag beszélőajkat 
sötétzöldre. A ken-k sajtra két szemet, vu megcibálla. Sebesen letörölte a

levéllel. Kél irffnimaítan /u/eí is Tkís^kenőbe dugta és kötötte volna csomóra a kendo négy 
rajzot a sajtról, stmázoltazö,d'^d“alankZtelö fiatal éhség megáll Holla a kezet, 
végét, de az éhség, a jókedvű, gondtalan, k <orradás volt. Ott megnyomta

' Visszabontotta a kendőt. Asajt egyek f flal t ráhajol/ most a szájával és megnyalta a 
tatán a deszka, amelyen felállítva szMozott. A*JebéZ, óvatos .szeletet vágott le .«««*/-

xmSXT.~;'■■Ä 1«, Jmf . /*»-»“ «»> »« '* * "" w”

Jóllakotton lelkesedett:
_ F-Z mos( már Annusnak adom . , fl „,;(ig megtudja ? Reszketve
Szioenverle egy gondolat. Mi J bfnelel hamar bekebelezte Alig 'adta magúba

Z K ?Z*-jókedvem volt. . . jóllaktam . . . Egyszerre

_ jti — mondta és a gyomrára mutatón, t

ZöZZ, mini akinek a lábát vágjak, time
mmmmsm

in®* " "■
sä *w ' - ■ ... *—--—
karral
siethetne támaszukra. iul™ ■ - „nn teste véqezelül

<ís énekkel zengő csodál 
hajtották végre a földi seregek.

jelállott

te-delt növekedő gyermeki lába. „j ,1 kürtökkelfWWtíaBffs-* —
íMí&á&



Mindent hőseinkért ! Örü­
lök, hogy postámat ezzel a 
>zép jelmondattal kezdhetem 
- köszönöm, hogy lelkes 
hazaszeretetével alkalmat 
adott erre. Nagy érdeklődés­
sel olvastam kórházi mun­
kájáról és teljesen osztom 
véleményét : sebesült és lába­
dozó hőseinknek az áldoza­
tos gyógykezelésen kívül 
lelki ápolásra is szükségük 
van. Színes leírása nyomán 
szinte látom a kórtermet, az 
ápoló testvérek felé forduló 
lázas szemeket s hallom az 
érettünk szenvedők hangját : 
Olvasson valami szépet, ked­
ves testvér. Sajnálatos, ha 
olyan kevés igazán értékes 
könyv áll rendelkezésünkre. 
De nem szabad feledniük, 
hogy mikor a gyűjtés meg­
indult. mindenki adni akart 
s nem nagyon válogatták, 
mit küldenek el. így került 
aztán a könyvtárakba sok 
olyan könyv is, amit a mi 
egészséges szellemű magyar 
honvédeink nem szívesen ol­
vasnak. Örömmel tolmácso­
lom hát kérését, hogy a 
sebesült katonák irodalmi 
értékű, magyar szellemű, tör­
ténelmi, társadalmi regénye­
ket, klasszikus magyar köl­
tők verseit óhajtják s bár 
tudják, hogy irodalmunkban 
sajnálatosan kevés az igazi, 
tiszta humor, annál jobban 
vágynak ilyen könyvek után 
is, Az adományokat küld­
hetik közvetlenül a II., Ju­
rányi-utcai vöröskereszt hadi- 
kórházba is, hol lelkes ma­
gyar asszonyok szép könyv­

tárt rendeztek be a sebesül­
teknek. Áldja meg a jó 
Isten nemes munkájukat.

Soha ilyen tavaszt ! Min­
den sorából érződik a ször­
nyű tavaszos vergődés s ezt 
nem a szerelem szelíd érin­
tése, hanem egy durva ön­
zéssel vágyakozó férfi ke­
gyetlensége váltotta ki. 
Szedje össze minden erejét és 
ne szédüljön a kitárt karokba. 
Jóság és gyöngédség nélkül 
nincs igazi érzés — csak 
érzéki játék. Már pedig ilyen 
édes, tisztalelkű leány nem 
érdemli meg a romlott férfi 
karjaiban ráváró sorsot. Még 
csak meg sem pihenhetne, még 
csak el sem szédíthetné ön­
vádját, nevelésének, erkölcsi 
érzékének szemrehányásait. 
Ez a férfi éppen úgy eldobná, 
mint már sokakat eldobott. 
S az ilyen érintetlen terem­
tés nem talál vissza többé a 
családba. Isten tudja, mi­
lyen következményekkel 
járna szédülése. Hallgasson 
hát józanságára, arra a benső 
tisztaságra, amely ezt a leve­
let megiratta. Ugyanazt 
mondja, amit én izének. A 
tavasz mólóban, küszöbön a 
nyár. Közeledjék az édes 
termőföldhöz. Vesse bele ma­
gát a legnehezebb munkába. 
Fáradjon el, bódíttassa el 
agyát a kimerültséggel. Ne 
legyen soha egyedül, hanem 
keresse a család, meg a mun­
kások társaságát. Felüdül 
ebben a környezetben s meg­
látja, megizmosodik gyen­
gülő akarata. Isten segítsé­
gével ellent is áll majd a 
kísértésnek, hiszen okos, be­
csületes és tisztaságát őrző.

Milyen szépitőszert hasz­
náljon a fiatal leány '? Ré­
gebben erre azt felelték volna: 
hideg vizet és szappant. Ma 
már nem intézhetjük el ilyen 
könnyedén a sorok között 
meghúzódó sok keserűséget. 
A kérdező bizonyosan gyak­
ran könnyezett a bőrét el- 
éktelcnltő kiütések miatt s 
otthon nem veszik komolyan 
ezt a szenvedést. Pedig segí­
teni kell, mert egész életre 
kihathat az ilyen kellemet­
lenség. Néha a háziorvos 
egyszerű étrendváltoztatás­

sal is jó eredményt érhet el. 
Ha ez nem használna, fordul­
janak szakorvoshoz. Nem ér­
demes megkockáztatni, hogy 
üdeségüket elveszítsék és egy 
életen át bánkódjanak elron­
tott arcbőrük miatt. Éppen 
ezért nem szabad kísérletezni 
sem : ami egyiknek használ­
hat, a másiknak káros. Csak 
szakorvos adhat igazán jó 
tanácsot.

Elkeseredett nyaraló. Ké­
sőn kezdett nyaralásáról gon­
doskodni s tele a Mátra, 
nincs hely a Balaton nagyobb 
fürdőiben, Erdélybe is hiába 
ír már. Most azt hiszi, igaz­
ságtalanság érte. Pedig csak 
az történt, hogy mindenáron 
előkelő környezetbe vágyik, 
bár mint írja nem
tartozik a magasabb társa­
dalmi osztályhoz. Érthetet­
len ez a törekvés és örülhet, 
hogy nem sikerült. Miért 
fizetne erején felül csak azért, 
hogy kívülről nézze egy össze­
tartozó, összehangolódott 
társaság életét ? Valószínű­
leg hiúság vezeti, kedvesem, 
s szeretné elmondani, hogy 
ott volt, ahol X és Y-né. 
Pihenésre azonban feltét­
lenül szüksége van. Keressen 
tehát jó pihenő helyet, leve­
gőt, kedves társakat valami 
egyszerűbb helyen. Akkor 
nem lesznek ruhagondjai, 
mert tavalyi egyszerű ruháit 
is elviheti. S nem kell irigy­
kednie, nem kell törleszked- 
nie, hanem pihenten, fel 
frissülve folytathatja nehéz 
munkáját.

Színházrajougók. Méltat­
lankorinak a színházak nyári 
szünete miatt és szeretnék, 
ha a bérlet soha nem érne 
véget, hanem folytatódnék 
egész éven át. Kedves ez a 
rajongás és nagy dicsérete a 
magyar színészetnek. De el­
felejtik, hogy a színész is 
ember. Idegeit, testét-lelkét 
fokozottabban igénybe veszi 
életmódja, mint bármi más 
munka. Pihenésre van szük­
sége, hogy ősztől kezdve 
újra gyönyörködtet hessen. 
Kívánjunk tehát nekik kelle­
mes pihenést, nyugalmat, 
mert ebből fakad majd 
művészetük tökéletesedése.

Kérem kedves olvasóimat, leveliikre mindig írjanak jeligét, mert anélkül nevüket, vagy 
városuk nevét, esetleg mind a kettőt használom jeligének. Magánlevelet nem Irhatok



NŐKRŐL 
A NŐKNEK

írja: Hattyasy Katalin

fehér

„ naiv divat, férfi és női 
ruhában egyaránt. Logikát 
nersze most sem szabad 
keresnünk a divatban, hi­
szen a szappanhiány feljo­
gosítana bennünket a fe­
hér ruha száműzésére, amit 
rsak egyszer lehet felvenni. 
i> még Párizsban is, a 
fekete szín örök divatjá­
nak városában, mellőzték 
az. idén a kedvenc szint és 
a teller uralkodik Szép 
fehér vászonruhák készül­
nék, sőt feltűnt néhány 
habfehér, „régimódi ba- 
liszttoalett is, jórészt gar­
den-party ruhában. Meg­
csodáltunk az egyik koktél­
partiul egy sereg férfi san- 
tungruhát, kihaj tónélkuh 
fazonnal, fehér, sötétkék és 
nyers színben, nagyon elénk 
színű nyakkendővel. A 
nyakkendő egyébként újí­
tás a női divatban is. San- 
tungkosztümhöz üiagas- 
nyakú blúzt és nyakkendőt 
viselnek újabban. Feher 
kosztümhöz sötétkék blúzt 
és élénkpiros nyakkendőt
láttunk. . , ,

A bőrhiányt kezdjük erez­
ni a divatban is, bár sik­
kes textilholmival pótolják.
A bőrövek helyett grograin- 
szalagból készítik ke­
mény övszalagra varrva — 
az új öveket, ebből az 
anyagból készülnek a szí- 
nos retikülök is, óriási for- 
mában, tegtöbbnyire vaj- 
szinben. Ez a szín egyéb­
ként a modern viaszosva- 
szon táskákban is nagyon 
divatos, sőt szandálcipö- 
beti, kesztyűben is.

A fehér nyári ruhák jó­
részt angolos fazonban ké­
szülnek. Délelőttre, korán 
délutánra nagyon bájosak 
és fiatalosak a rakott, vag> 
hólosszoknyás ruhák, ki­
hajlás, elől' gombolható fel­
sőrésszel. Az állóplisszés 
szoknya is szép fehérből, 
valamint empriméből is és 
érdekes külön erre a célra 
szőtt sugaras csikókban 
szőll anyagból is.

Vltorlainlutás fürdőruha 
stílusos a balatoni vitorlá­

záshoz
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itttyagából készült, ráttcot- 
I an, két oldalt kissé meg­
szabva, felsőrésze pedig fe­
hér, pirosvirágos kartonból 
való, dósán redőzve, és ujjat­
lanul, a legújabb nyári elő­
írás szerint. A világos kar­
tonból készülő sport ruhák­
nak sincs ujjuk, liclyeseb- 
ban szabott ujjuk nincsen, 
csupán a jókora válltömfi- 
ket befedő és reájuk hajló 
néhány centi anyag jelzi, 
hogy itt tulajdonképpen 
az njjaknak kellene kez- 
dődniők.

A pettyes-kombináció is 
tartja magát, délelőtti, dél­
utáni és fürdőruhákban is. 
ßrdekes, különös három­
részes strandruhát láttunk: 
a fehér, tarkamintás kar­
tonnadrágot és melltartót 
derékra gombolt kis szok­
nya egészítette ki, amely 
apró nyelvcsíkokból volt 
összeállítva és mindegyik 
csíkot más-más színű zip- 
zár kapcsolta össze.

Piros apró kockás Kékesikos selvem-
kartonruha fehér szoknya fehér húzott
esipkedíszítéssel. felsőrésszel, piros öv-

l live . feltűnően vei. A blúzon a
csinos ? zslnórozás Is piros

KIS RUHÁK
mindig kellenek. Strandra járni, bevásárolni, 
sorban állni, sétálni, hivatalba, nyaralásra. 
A karton és a vászon nagy versenyfutást 
rendezett az idén s a finisben már-már 
kiáltoztunk : karton, hajrá karton ! de 
ekkor a vászon sértődött, nagy lendülettel 
végső erőfeszítésbe kezdett és társával 
egyszerre szakították el a célszalagot. Most 
aztán megosztva gyakorolják a kánikulai 
uralmai. Nagyon szép, erős, kissé talán 
rikítónak is mondható sárga vászonruhát 
láttunk, teljesen zsákszerű simasággal meg 
varrva az egyik divatos szépasszonyon, 
barna szalagövvel, barna tartozékokkal, 
piros hálóturbánnal. Vajszínű vászonalapon, 
vízállóan rá ragasztott viaszos vászonszerű 
anyagból készült fényes, színes lakkpety- 
lvekkel láttunk egy modellt, amely nyom­
ban gazdára is lelt : Turay Ida vette meg, 
mielőtt bárki más vevőjelölt láthatta volna. 
Különös, zsákfazonú ruha, minden dísze az 
anyagban van.

A kartonmodcllek közül leginkább az 
tűnt fel. amelynek szoknyája a sváb asszo­
nyok sötétkék, keményített kötényének

Egészen sima levendulákéit, könnyű szövet 
höl készült délutánt rutin



Ilya Lanka

nagy ruhák
„tér. méglscsa* 6zek cs‘‘
n,,liák a fiústermetfi, karcsúnál is karcsúbb, 
bakfisfrizurájú és kamaszmodorú mai sport­
jukból estére habosruhás dámákat, aki 
kot" hátbaveregetés helyett hódoló kézcsók 
kai köszöntének a férfiak. Ám az úgyneve- 
zctt „agy ruhák anyaga is szerény, a nyár 
bő? illő, hangulatos, tarka, vagy fiatalos 
fehér, de a téli nehéz brokát és egyéb selyem 
anyagokat most egyszerűbb anyagok fog 
falják el. Érdekes, hogy párizsi mintára 
a csipke, amit pedig egyébként téli anyag 
nák kiáltottak ki. — most mint garden 
partytoalett is első helyen áll és egyáltalán 
nem tűnik hivalkodónak a karton estély, 
ruhák mellett. Természetesen csakis matt 
gvapjúcsipkéről lehet szó, vagy kézzel var­
róit csipkékről. Az utóbbiak rendszerint 
tarkák, ahány virág, ahány level, annyi
színű. Gyönyörű fehér csipke estélyi ruhát 
láttunk bő szoknyával, elől majdnem a 
derékvonalig futó, egészen keskeny, " 
alakú kivágással, fehér rókakabáttal. A 
fehér-elegancia csúcspontját jelentette ez a 
toalett, amelyhez a hajbatűzött fehér v.ág 

kitűnően illett.
A karton cstélyiknek se szeri, se száma. 

Legtöbbnyirc elő virággal díszítik őket, 
a kivágásnál, vagy a vállon. Praktikus 
divat : a dáma a garden-partyra dekoltá­
zsára virágot tűz s ugyanilyen kis csokrot 
tart a kezében is. Ezt megérkezésekor vízbe 
teszi s éjfél után friss virág virít a kivágás­
nál. A pettyes anyagokból is készülnék 
estély iruhák. Ezek jórészt kartonok.

A nappali kismintás emprimék eslere 
mintha valóban kivirágoznának: nagy ró­
zsák, széles krizantémok, életnagysága 
orchideák virítanak az esti toaletteken. 
Szépek ezek, hangulatosak, magukon vise­
lik a nyár minden pompáját. A szűk dere 
alatt elomló széles, bő, ráncolt szoknya 
pedig mintha anyáink ifjúságának idejét 

idézné.

C iklámenul» selyememprlmé délutáni ri.lia
fehér kabáttal. A kalap és .. vira# színién

elklámenllhi

\ aisárpa kabátruha zöld betéttel, 
1 ’ pal és platlnarokával

kalap

rajtái



Ff her Kill estélyi ruha fiutal 
l'iiri/.si iiiodfll

lányoknak.

Ilélntánl ruha sötétbarna alapon, a szok­
nyán színes pettyekkel, élénkzillil övvel

Enciem-

bencíetn,
kis dolgok, az úgynevezett akszesszoárok 
azok, amelyek a,ruhát — még ha tavalyi 
is — elevenebbé, érdekesebbé teszik. Az 
egyik divatosan öltözködő arisztokrata 
dáma most érkezett haza Párizsból, ahonnan 
egész sereg ilyen kedves apróságot hozott 
magával. A déli korzón hófehér angol ruhá­
jához kénsárga bórutánzatú, bőrmintás sza­
lagokból varrt apró krokodilokat viselt, 
sűrűn egymás mellett az övén. Ugyanilyen 
sárga krokodil díszítette zsinórszandál-eipő- 
jét. Mint mesélte, Párizsban külön árulják 
a fatalpat és külön, méterszámra a szandál­
zsinórt, otthon kell megcsinálni. Ezzel a 
kis krokodillal azonban határozottan sikkes 
volt. Az üvegkarkötőknek se szeri, se száma 
Párizsban. Néha a csuklótól a könyökig 
sorakoznak a különböző színű, vastag 
üvegperecek, amelyek a katonáknak be­
szolgáltatott aranykarcsatok helyét foglal­
ják el. A masni változatlanul divatos Párizs­
ban, akárcsak a szezon elején. Most nem­
csak a hajba, a fülbe és a csuklóra kötik, 
hanem a ruhát is letcszórják vele. Ennek 
az oka éppen ugyanaz, mint a tüll párizsi 
divatjának : a szalag, valamint a tüll úgy­
nevezett „szabad cikk”, amit korlátlanul 
lehet vásárolni. Sikkesen megkötött masni­
kat varrnak a virágcsokormintás empriméru- 
hákra, minden'esokor szárára, vagy a tenyér­
nyi pettyes anyagokon minden petty köze­
pébe, természetesen minden masni másszínű.

A kalapfátyol oly mértékben lett diva­
tos, hogy lassan már elmaradt alóla a kalap 
és csak a fátyol marad meg. Érdekes, hogy 
ez a délutáni és esti viselet egészen az állig 
írja elő a fátyollal horftottságot, de az 
arcon csak szimplán s hátul a tarkónál 
óriási, dús tüllmasni van, amely a vállakra 
hajlik.

Ez a divat egyébként kiemeli az új párizsi 
frizurát, amely nem magasított többé elől, 
hanem szorosan, simán lefésült.



A GIONO-MITHOSZ
Jourdan, a paraszt egy 

éitszaka, amikor az eg mély­
kék kárpitján különösen 
nyugtalan fénnyel ragyognak 
a csillagok, felkel ágyából és 
kimegy' az álmában is lélck- 
ző illatozó földekre, nckiveti 
az’ ekevasat a fekete görön­
gyöknek és szántani kezd. 
Miért ? Valami ismeretlen 
hang hivta ki az éjtszakába, 
ahol úgy megtelik lírával és 
gionói-költészcttel, mint a 
legvadabban exaltált pesti 
kávéházi költő ; így .szánt 
ebben a paraszti extázisbán, 
igv hajol Giono szerint az 
eke szarva fölé s ettől a je­
lenettől áll el a lélekzetük 
legjobban a Giono-mithosz 
hívőinek. Néhány csendes 
szót már kell szólni erről a 
mithoszról, erről a lírai iro­
dalmi őserőről, amely úgy 
harsog Giono regényeiből s 
olvan egetrázónak, száz- 
színűnek látszik Illyés Gyula 
remek fordításában, hogy -a 
gioniói parasztról csak a 
legszerényebben merjük meg­
jegyezni, nem a francia föld­
ben. hanem a párizsi kavé-
házak márványasztalán szü­
letett. Mit sem von le Giono 
tehetségéből az a gyanú, 
hogy parasztjai csak az ö 
egyéni lírájában élhetnek 
ezt a parasztot csak a költő 
tudja így' elképzelni. Egy 
képen már találkoztunk Giono 
markáns arcélével. Kis, ke­
rek márványasztal mellett 
üldögélt, szájából kurtaszáru
angol pipa lógott kezében 
töltőtoll, előtte kéziratpapír. 
Lehet, hogy a fénykép egy
újabb Jourdan-kaland le­
írása közben vette igénybe 
alkotó türelmét s az is le­
het, hogy fényképezés után 
Jourdan rögtön kilépett szán­
tani a csillagos éjtszakába. 
Az arcéi és a stílus a nagy 
írói egyéniség jeleit hordja 
magán C,ionónál s ez a stílus 
olyan agy velőt is elbűvöl, 
mint Illyés a fordító. Erről 
lenne szó itt tulajdonképpen. 
Illvéshez, a költőhöz Giono, 
a "költő kétségtelenül közel 
állhat, de a „Puszták népe

FENDRIK FERENC KÖNYVE:

ŐSZI MUZSIKA
Finom írás Fendrik új regénye is, mint mindenik, 

amelyik eddig napvilágot látott. Az „Őszi muzsika lírai 
feszültségében kél nő áll egymással szemközt, Egy leány és

e9V aAzZTsszony már fával közelebb áll az elvirágzáshoz mint 
a bimbófakadáshoz. Tudja, hogy nem lehet egyenlő ejfen/éj 
a fiatal leánnyal szemben és melyik nő ha/hmdó /el»«»/» 
a küzdelmet, hogy biztos a vereségben. A. asszony meg 
hátrál Fiköltözik a városból, ahol ismerik, ahol mindenki 
tudja hány éves és ahol az emberek szeme a hosszú egyultht 
folytán biztosabban észrevesz és fed fel kegyetlenül apró
aSSZ°lyÍszPeTmesklere' annak, hogy megszereltesse és közel­
vigye szereplőit az olvasóhoz. Ezt főként avval én «- 'í/V 
inkább a lélek szavának ad erős visszhangot, mint a reohs 
történésnek. '
IZSÁKY MARGIT: J.átetl fefate ftwtányííál

Izsáku Maráitól, a kitűnő, egyéni hangú riporteri

Amikor az újságíró vegenyt lr «
kötelezi nemi óvatosság, hiszen a npo J

™ ““Sí

letenni kellett « UWÖ teMsége ménekkor az író
Sí ÄIÄiSW*»«r-
Barabás rál , Harmadszor csengetnek

lünk benne valami meghökkentő, _g (| umieleket
nást, amely kifénylik, < g mulatságos filmmesék, szóra- 
érintö vlgjátéktémák, szeUemes muitMtonjw* « s, ahol
sz. hm=s

írója semmi esetre sem azo- hívőnek ''vg> olyan
nosíthatja magát .Gumópa ",‘tformát, amely minden 
Ä «Ä csak álom és vízió

alatt „misztikum és őserő“ marad.



A mindejnAÁq. ocenápe
Irta: CSÖMÖR KÁNYI PÁL

Hegyi tanár úr szíve tele volt szép­
séges költeményekkel. Ártatlan lelkében 
magasztos gondolatok madarai szárnyal­
tak. Régivágású lélek volt. klasszikus 
álmai voltak s bár soha nem írt költe­
ményt: elméje még a tanórák alatt is 
az örök szépségek rigmusait idézte.

Kint lakott a Rákoson, az egyik szent- 
mihályi településen. Harmincéves volt, 
amikor idősebb kartársa, Szirmay tanár 
úr, egy estére vacsora vendégül hívta 
meg. Itt látta meg a ház kisasszonyát, 
a szőke, finom, csodálatosan tisztaszemü 
Szirmay Annuskát. A kislány a zongora 
mellett ült, énekelt. Kedveskés, gyenge 
hangocskája volt, de igen mély érzéssel 
enekelt a magasságos ég felé, mintha 
valami angyalt keresett volna szerelmi 
epedése tárgyául...

De Hegyi tanár úr ezentúl óvatosan 
kerülte Szirmayékat. Nem akarta, hogy

_l—4-^

Képe» gyermekújság. Megjelenik minden 
hó l-én és IS-én.

Kiadja a Magyar Népművelők Társasága, 
Budapest, VII., Dohány-utca 12.

Egyes szám ára 26 fillér.
Kapható minden újságárusnál. 

Kérjen mutatványszámot í
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mégegyszer meghívást kapjon, nem 
akart Annuskával találkozni. Ügy érezte, 
hogy klasszikus álmait nagyon zavarná 
a kislány képe. Már ő csak magános le­
gény marad!... Bolyongani szeretett, 
egyedül, a nagy Rákoson, ahol halott 
erek, elfutott csermelyek, történelmi pa 
lakok helyén, berkek és nádasok enyó 
szele fölött virágozza most békés dia 
dalát a kenyér törvénye.

Hegyi tanár úr nyári alkonyátokon be 
barangolta a legendás térségeket, közép 
kori leventékre gondolt, akik király 
választásra gyülekeztek a Rákoson s 
görögül szólította meg a palotai proletár 
fiúcskákat, akik kecskéjüket legeltették, 
majd megfáradva betelepedett vala 
mely út széli kocsma vadszőlős eresze alá. 
Egyszer, legföljebb kétszer félliter, - ez 
volt a mértéke a könnyű boritalból, 
lvispohárba töltögetett magának, olcsó 
dohányból cigarettát sodort, néha vala 
milyen könyvet húzott elő megviselt ka 
bálja zsebéből s belepillantgatott a 
gyenge lámpavilágnál. De inkább sze 
rette megfigyelni az ivókat. Látta, hogy 
ezek az emberek, akik Pestre járnak 
dolgozni, esteli pihenés órái alatt, fá 
radságtól és a pár deci bortól egészen 
egyformává változnak. Néha valamenny 
nyien olyan jóságos megértéssel hólint- 
gatnak egymás felé. mintha édestestvé­
rek volnának, máskor meg mindnyájan 
ellenséges indulattal, sötét kiábrándult 
sággal húzódnak meg a saját külön po­
haruk mögött... Gyermekek, vala 
mennyien gyermekek! mondogatta
ilyenkor a tanár úr, de bizonyos, hogy 
ö maga volt ilyenkor a legigazibb gyér 
mek ...

A második félliternél ártatlan és köny 
nyed érdeklődése elfordult az emberek 
tői, a földi dolgoktól. Ilyenkor néha úgy 
látta, hogy a csillagok leereszkednek s 
a kocsmákért fáinak ágaira (űződnek.

A szentmihályi földeken barangolt ak 
kor is, csakúgy, mint máskor, olyan el 
mélázó hangulatban. Az esötlen nyár 
heve néhol már egészen kiégette a véle­
ményeket. A nagy melegség, a csend s 
az esteli sötétség súlyosan feküdt a vilá 
gon. Hegyi tanár úr lassan lépkedett, 
meg meg is állott, mert szokatlanul me­
lege volt. Sohasem érzett még a melk» 
ben, a zsigereiben s az agyában ilyen 
különös, ilyen nyugtalanító melegséget.

Egyszerre távoli zeneszó csendes hul­
lámai érintették a fülét a lomha, forró 
szellőben. Valami félénk zene volt ez. 
Nem lehetett kivenni, hogy húrokról

íDétíőM



z-a,l o vagy finom sípok torkából avagy
na gyermekek, ifjak és aggastyánok
különb kórusából, de zene volt, hal­
vány és csengő, egészen ismeretlen s 
‘-"Lro idegen dallamok zöngése. Hegyi 
S- úr megállt és figyelt. Merről luxi 
alszik hol keresse forrását! Szomjn- 

hozott :* megszomjazta ezt a forrást 
Amerre a hangok eredetét vélte, meg 
indult és ment. arrafelé.

Mégis csak valamely vendéglő tói 
náeán muzsikálnak a zeneszek - gon 
«tolta és kereste a vendéglőt.

De a zene mindig csak egyforma távol 
Ságból hallatszott s akkor m-éU kulom 
messzi zengésével, amikor a tanár ur it 
sashalmi nagykorcsma kertiében 
veti egy hangos ciganybandab Kevcsk 
hnrf ivott itten, azután ment tovább 
mert u titokzatos zene immár mintha 
erősebb szóval’hívogatta volna.

A sötét országút mentén egy helye" 
mintha megzördültek vota ™
InnAK árkok Az ember döbbenve míg 
álMt Mi ezt Hirtelen arra gondolt, 
hogy "csak a képzelődése muzsikai, de 
■ I knr megint egészen tisztán, élénken

'-Valami hangverseny-szála nyílt 
volna errefele!... ,

Gyorsabbra fogta lépteit. Lrdciq uU a 
kanyarodott, a c.nkotai hat« Jte J

Sem a fák sötét lombozatától . is 
cÄmilt áradt a titokzatos szimfoma
- Álmodom mégis! ... V agy taU 

már nem is élek a földönt... Meg W" 
találnom! - kiáltott az "doszelerrverej- 
tzvnTVp < akkor a távolból Bzemcnc 

U l a 8 Nagyicce“ sün lésének v.laga, 
biztatón,”hogyy ott talán majd mégis ma- 
gyarázalot és megnyugvást lala *

Óit psakuervan játszott a zenekar 
nagy voTt Zenebona, Táncot roptak a

, £„ , mohón meülyoll M 
k” pohárka homokit, «W «g» 
ját. majd szobaeredt a - poharát
kel, dalba is csapott velük s ^
odakoccintotta azokehoz. Drövi(1 
Amint a cigányzene egy «,/endüU az 
szünetre elhallgatott, in (

SuTta. SÄht
tók egetnyitó harsonája s 
gona himnusza.

örökéletű 
remekművei 

olcsó áron, 30 fillérért 
kaphatók a Magyar Népmű­
velők Társasága kiadásában.

lurnusban Kazinczy válogatott művei jelen-
tek meg. júliusban pedig Erdélyi elbeszélők
válogatott munkái c. kötet gazdag, ,a a
sorozatot. (A márciusig meglelem kötetek 

továbbra is 24 fillérért kaphatok.) 
Kapható minden újságárusnál, dohány- 
tőzsdében és a „Forrás- könyvesbolt,ában . 

Budapest, VII, Pohány-utca 12.

Iletrvi úr kigyulladt szemekkel, elhal
ványuít arccal felálló.,. Kezét a mellere

szorította. inden86g. ^ -.suttogta
maga elé. - A mindenseg zeneje, a szí

V Küépett a zajongva mulató tömegből. 
jyiiLptHi a megindult

» ",tal„ir,„«reló. ,u«e,r._ « 
™HI«I i« '"“í “ISI«'"“'«. Amm.ka
a Szirmay-hazig, a csillag .

ib3E1=|H
nvrihl-ikig ért. Akkor összefutott ,i te 
kfntetük. Némán néztek egymásra, a 
kinuuik. bűvöletében.

- -ym. "'ÓZ «»

„óT„ -, bSöa,« ki n .»I*. Hegy,

(ÄigäSstt
Ä’TvülE Ät v’áaaonkahámi.
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Pel lies tanár úr 
a szerződések aláírásával (ölti 
murát. Amint látjuk, mind az. 
ill Petii esnek Ilit itt szerzfidés

i Szűr-Szabó 
rajzaival)

Kard ily 
ben I 

mert !)> 
vndUrá 
lel. kii 
Is rí'H s 
volna
mupipn

(lei s
élj

sok
1«

Son
kai
sze

Fiildénylt 
naponta látni víz 
mellett (Idillnl a kiírútl 

kávéliáznkbau

A nagy Csórtos és a Kiss 
Manyi kályhái együtt u Li­
getben nyaral



Kiiriliiy erdő- 
ben nyaral 

iuí*rt liyfil'lli a 
vhíIn irn(|OH re- 
lPl, Különben 
|s rí-II szereUt 
volna a Ha­
mupipőke er­

dei szerepet 
eljátszani

II

t

Hegedűs Tibor mint lárlsia 
elégedetlen a természettel, 

Nem lehetne az egyik 
begyet odébb vinni é*. 
a naplementét vörü 

ebbre csinálni V 
kérdi a dísz- 

lettervezötííl

-ényes Allee a 
pesti strandon üdül. Itt 

okszor teljesül álma, íí nyom­
ja víz alá a kritikusokat

r

Somlnv Artúr nyári esóna 
I.ázásáról már kiderült, hogy 
szeret más vizekre evezni

m
m
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f A R AT L AN UTAKON
IRTA: IVÁNDY ERNŐ

A Vadon Fia egyedül, kérulolödő szem­
mel állt a fennsíkon és gyanakodva né 
zeit a távolba. Túl a lankákon, a sár­
gán tikkadó homokhátakon, a titokba 
bnrkolódzott erdő felé. Bozontos szemöl­
dökét összevonta, majd felemelte jobb­
ját, hogy ne bántsa szemét a lebukó nap 
vízszintes sugara.

Túl a buckákon, azt indákkal összega­
balyodott erdő felöl idegen szagot hozott 
a szél. Finom orra megérezte az isme­
retlen illatot, amely izgalomba hozta. 
Először csak felfigyelt reá, mint a min­
denki ellen harcoló magános, a puszták 
bolyongó fia, aki a tíz körmével kezdte 
.1 a mindennapos küzdelmet, mert anyja, 
aki egy nyirkos barlangban adott neki 
eletet, korán magárahagyta. De aztán 
szokatlan, még nem tapasztalt érzés 
fogta el. Nem tudta, mi vonszolja az 
ismeretlen, a még nem látott felé, mégis 
mennie kellett. Nem kíváncsiság volt 
ez, hanem az ösztöne mélyén fel serkenő 
akarat.

Bent, a fák védőn összegömbölyödő ko­
ronája alatt két ember ült. Egyiküknek 
hosszú, hófehér szakáll folyt le a mel­
lére és barázdált arca sok t a paszta! tság- 
ról tanúskodott. Kezében, amelyet per 
gamenszerüen fedett a bőr, nyársat tar­
tott és időnként lassan megforgatta a 
csekély tűzön vörösödé pecsenyét. Mély 
szemei nyugodtan pihentek társán, aki 
élénken szemlélte maga körül a fákat és 
növényeket. Néha egy-egy szót váltot­
tak, ha a fiatal, szőke lány valami újat 
fedezett fel, de különben csendesen vár 
Iák, hogy megsüljön a nyárson a fácán. 
A készülő pecsenye illata sok állatot 
odacsalogatott az ősrengetegből, ame­
lyek szimatolva járták körül a kis tisz­
tást és nem merlek a két ember köze­
lébe kerülni.

A Vadon Fia lassan, zajtalanul köze­
ledett. A friss hús szaga összekevere­
dett az ismeretlen lény illatával és ez 
az illat mintha kissé elkábította volna. 
Még halkabbra fogta lépteit és napégette, 
sötét teste úgy siklott a fák között, mint 
a prédájára lecsapni készülő óriáskígyóé.

A szőke lány kényelmesen nyújtózott 
el es hanyattdőlt a puhán le hajló vad- 
fűre. Elfáradt az egésznapos menésben 
és jól esett kinyújtania fiatal testét. Le­
hunyta szemét és elégedett mosollyal 
szívta be a vadon erős levegőjét, 'falán 
arra gondolt, bogy messze Európában, 

szól az esti harang és az 
asztal mellé ülnek le va

valahol most 
emberek feliéi 
esorázni.

Nem tudta. meddig fékbetétt igy.
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Egyszerre különös szorongása támadt. 
Ösztönösen megérezte, hogy figyelik. 
Először azt hitte, hogy képzelődés az 
egész, aztán lassan felnyitotta szemét. 
Rémülten összerázkódott és szája elé 
kapta a kezét, mint aki sikoltást fojt el. 
Az egyik fa törzse mögül sötétzöld szem­
pár tapadt rá és szinte átfúrta az erős 
tekintet.

Az öreg ember, aki még mindig a va­
csora körül foglalatoskodott, észrevette 
a lány ijedelmét. Amikorra azonban oda 
pillantott, ahol a lány a villogó tekia 
tetet vette észre, már semmit som lát­
hatott. A Vadon Fia eltűnt.

Fiatal társa sietve mondta el, mit Iá 
lőtt. Az öreg'fel ugrott, felkapta vadász­
puskáját és az erdő fele indult. A k<> 
vetkező pillanatban feltűnt a Vadon 
Fia. Mosolyogva nézett rájuk, majd 
megszólalt. Törten, hiányosan beszélt, 
mint aki hosszú idő óta nem társalgóit 
senkivel sem:

A két idegen ne legyen félénk. A 
Vadon Fia nem bántja embertársait.

Mint, hatalmas, diadalmas szobor állt 
előttük. Tekintetén fenség ömlött el, 
kemény arcvonásait elszánt bátorság 
tette férfiassá. Karjait össze fonta mel­
lén, lábát megvetette és végtelen nyu­
galmat árasztott széjjel.

Az öreg eleinte bizalmatlankodva 
figyelte a furcsa látogatót, majd leeresz­
tette lassan fegyverét és megszólította:

—- Ülj le közénk. Vadon Fia. Étkünk 
szerény, de megosztozhatunk rajta.

A három ember zavartan nézte egy 
mást. Az egész találkozás annyira Ilibe 
teilen, meseszerű volt, hogy egyikük sem 
tudta, mit tegyen.

Az öreg törte meg a csendet. Amint 
első meglepetéséből felocsúdott, a kérdé­
sek tömegével támadt az ismeretlen em­
berre:

Mondd, ki vagy te, mióta élsz itt, 
miért lakói a vadonban, hogyan kerültél 
ide és honnan származolt

A másik férfinak mosolyra torzult az 
arca.

— Sokat kérdezel egyszerre. Egészen 
kiskorom óta vagyok itt. Apám, aki úgy, 
mint ti, errefelé utazott, elpusztult a 
tikkasztó, sárga mezőkön. Egy idő 
múlva anyám is követte és egyedül ma­
radtam. Fiatal gyermek voltam, ami­
kor először birkóztam meg az ismeretlen 
veszedelmekkel. Nehéz élet ez itt, de 
már megszoktam és nem vágyódom az 
emberek kőházaiba és a füstben úszó 
városokba.

Lassan elkészült a fácán és nekiláttak. 
A Vadon Fiának hófehér fogai alatt re

csegve 
evett, n 
lakmárc 
sából.
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élsz itt, 
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rznlt az

kiláttak, 
alatt re

pttégvé törtek szét. a csontok is; uff>
„„it mint ahogyan a győztes orosz an 
lakmározik az elejtett, vad gozolgo hu-

SáAhárom ember sokáig ült a hamvadé 
tűz körül. Az izzó parazs megvilagi 
tóttá arcukat és most mar sokkal bizal­
masabban beszélgettek. A Vadon íia 
ismerte az emberi civilizációt, homályos 
fogalmai voltak errol-arrol es erdekes 
kérdéseket adott fel a két megdöbbent
C,U\ztán k"mosélt magáról. Hosszan és 
kölesen Látszott szavam, hogy az ál­
landó magány kialakított. benne egy na- 
;átos felfogást, amely telve volt prmn 
W logikával és természetes egyszerű- 
seggel!' Szavából az. ősember filozófiája 
csengett és mindenről tudott mondani
ValaTi!" emberek, megölitek az életet 
kinnsztítjátok a szépet es igaba fogjatok 
az erőt - mondta. - Messze innen la 

egyszer egy várost. Napokig gya LToltam amiggl odaérkeztem .és sokkal 
gyorsabban jöttem vissza, ,m‘nt szánd 
toltam. Az emberek hosszú bőrökbe ^ 
durva vászondarabokba burkoltak tes 
tűket, amely megtörte a napf<i ’:>vt<1'it,lk; 
vegét. Az autók - ágy-e így - tele voltak porral cs szennyel, amely 
meleg gőzt terjesztett széjjel. Az embe 
rek akik az utcán mentek, minduntalan 
fél ráugrottak, ha cgy-egy homliarszcrn 
faalkotmány közeledett, amely < 
boreket vagy állatokat fogtak.Azok tryaloghintók és szekerek

magyarázta az öreg. a,oret-Akkor elszorult a szivem. Szere 
lem volna odarohanni azok ele a parin 
embcrállatok elé, kiragadni okét a ja 
romból és magammal hozni a vadőr 
valamennyit, ahol a Termeszei szava to
ár és az erős, a ravasz diadalmaskodik.
Ott nvögtek a teher súlya alatt es na 
megálltak pihenni vagy .1®tpro%1 JSC" ö- 
ról a piszkot és verejteket vértől so 
tétlő bőrfonattal ütötte okét. egy _ 
gyetlonareú férfi Nem tudtam meg 
érteni, hogyan tűrhettek! Az tatai gy
dűl erősebb, mint ők “’XwAnkron 
annyira félnek tőle! Ha itt 11* ™
tana a leopárd vagy testnkre akarna te
korodul az óriáskígyó, nem tennei
ellene semmit! , , oq»kAz öreg ember némán hallgatta, t sak
na^ffid, vÄ'Fiartndod te, mi *

Az'^ámeredt. Felvonta av|^tjelcnt!
Nem ismerem ezt a szót. Ml ^®érl 

— Ha mindennek örülsz, kie­
sem haragszol és elégedett vagy
l< Folytatni akarta, de a Vadon Fia ken> 
szeredetten mosolygó arccal felbesza*.
t0-aEzeket a szavakat sem értem.

Üde, hvwonyo*
cuccot tuuuLztel a 

2ö£du-pt£e McvtQUotémz

Örülsz ... Haragszol ... mit jelentenek!
Az őrén ránézett, majd lassan elfordi 

tolta n fejét. Csak sok idő malva szo­
lalt meg, amikor a parázs mar teljesen 
elhamvadt és az éjtszakai hűvös szel o 
kiteregette leplét, a rengeteg föle. Hangja 
fojtottan, kesernyés tompasággal kó­
szált a nagy csöndben. Nagyon halkan
beszelt: , ....

— Te még soha nem gondoltai arra. 
hogv másképpen is élhetnél! Nemcsak 
itt vagy a nagyvárosban, hanem olyan 
helyen, ahol-minden úgy történik aho­
gyan óhajtod. Nem kell, kuzdened, na­
ponta megvívnod az erdőben leselkedő 
veszedelmekkel. Csak kinyújtod a keze­
det és belehalt minden, amit csak ki-
yánsz^adon p;a figyelmesen hallgatta.

6°Az‘öreg maga elé meredt, szinte nem 
is a mlsik férfinak beszélt már. hanem

"-Bűnévé élek és keresem a bob

Ä-SÄgMfi
cok értek, szürke fásultság tou t 
I ]f <i ztam megismertem embereket i - pJkeÜ rftem "felhőkarcolók tetey-n es ko- 
lostorok néma zugaiban Mindenu^

«a
£ hú“ hfilyen akartam WyJJ; 
Most már lemondtam arról,rfio_j ...
náltállétfyezzeiesLmbeÍ! Húsz-huszonöt 
éves lehetsz, soha emberrel nem bősze 
tél még rajtunk és szüléidén kívül, ál­
landóan küzdesz a puszta
esnSÄSi-
—- boldogság! . tpsornvpdpbAztán fanyar mosolyra kesernyem

to» 'LTdoc"
a boldogság. Ezért vagy boiao^

AHANYSZOKE LESf
ha az. Elsner-féle BauBadleiiset hasznúja.
rSÄta L« nan«».

eisneh a«JLA
s7lilllHi. llinlnpeab \ I- Amint- . —
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A DÉLIBÁB HUMORA f
EZ A'/TAN VECII

Jenő. iit(‘i|íiriiltí‘l V A 
ill fekszik az altiak alatt.

Ugyanaz
Ismeri szintezünk kisfia 

kis jáléktetefont kap aján­
dékba. Mimi]) megkérdik lóié. 
hagy van megelégedve a tele­
fonnal.

Kitűnő — mondja ra­
gyogó szemmel a kisfiú. — 
l'gyanolynn, mint a valódi. 
Ila ezen hívom a taxit, itt se 
veszi fel senki a kagylót. 
Ugyanúgy, mint apuka tele­
fonján.

önzetlen ember
Az én férjem a viláy 

legönzetlenebb embere.
Miért ?
ö állítja állandóan talp­

ra eleselt barátait . . .
Ez szép tőle.
.Ve vágj közbe . . . éjfél 

után. amikor együtt jönnek 
haza becsípve valamelyik kis­
kocsmából.

EZEK \ k HIT!ki SOK

V*’ fii
Ml azV V jitlililtilitívni nem 

islnál semmit?

ml felhasogatni való fánk 
(U. III. Zeitung i

Ez már Igen
Nagyvállalat, ahol alkal­

mazva vagy?
De. mennyire. Legalább 

két hét beletelik, mire egy vicc 
a kifutógyerektől eljut a vezér­
igazgatóig.

Uj szakácsiul
Drágám tudod kicsoda 

az új szakácsnőnk. Maris a 
neve. Ugyanaz, aki nálatok 
volt.

— Igen ? *
- Igen, de azért ne félj, 

mi a felét sem hisszük el annak, 
amit rólatok mesél.

Szakértő
Hallottam, hogy az urad 

nagy lóversenyszakértő.
Hogyne. Verseny előtt 

mindig előre megmondja, me­
lyik ló fog nyerni, verseny után 
pedig ugyancsak a legponto­
sabban tudja, hogy ugyanez 
a ló miért nem nyerhette 
meg a versenyt.

Bosszantó
A világ legpontosabb embert 

szerelmi bánat folytán öngyil­
kos akar lenni. Kimegy este 
a vasúti töltésre, ráfekszik a 
sínekre és várja a halált. Ne­
gyedóra múlva felül és bősz 
szánkódon nézi a karóráját.

Hallatlan ez a Máv. 
Már megint negyedórát késik 
a tizenegyhuszas vonul.

Jogos
Egyik nyári színházunk 

pénztáránál megjelenik egy 
öreg bácsi.

Kérek egy jó feláréi je
gyet.

Milyen címen ?
Eélfiilemre süket vágyul

kérem.

CL SxzexßeAzt&Aeg

üzeni
Be nem kért kéziratokat, rajzo­
kat, fény képiéi vételeket vissza 
nem küldőnk, meg nem őrzünk, 
azokért semmiféle felelősséget 
nem vállalunk. Kérdésekre csak 
e rovatban válaszolunk, levélben 
még válaszbélyeg beküldése ese­
tén sem adunk választ. Csak egy 

kérdésre válaszolhatunk

Gyöngyvirág. Petrovics Szveti- 
szláv jelenleg Budapesten tar­
tózkodik. A színészek elmeit egy 
. ven belül már két ízben is kö­
zöltük a Délibábban. —- Ifj. Sz, 
A., Szatmárnémeti. A verset kö­
zöljük. Egy-két héten belül ke­
iül sorra. — Fogadás. Baja. 
Kiss Ferenc. — Juli. Sz. Z 
Kende-utca Hi.; S. E. Attila-u.

B. B. Rolhermere-utca 23.; 
P. L. Kitaibel Pál-utca 5. 
Tavaszi virágok. Hogyne. Rö­
videsen sor is kerül rá. — Sze­
gedi Imre- Vaszary Piroska cí­
me; Budapest, VII., Bákóczi-út 
30. Gyanúsjellemű. Sajnos,
a kérdezetteknek nem sorolhat­
juk lel a vallását, mert azt a 
lap terjedelme nem engedi meg 
Annyit azonban közölhetünk, 
hogy a művésznők és művészek, 
akiket levelében felsorol, cgy- 
töl-egyig keresztények. — Ko 
lozsvárink. A két Kovács Kató 
azonos. F. A- róm. kát. Had 
nagy. J. G. tizenkilenc éves, je­
lenleg Amerikában él. A fény­
képét a legtöbb dohányárudé­
ban megveheti. — Nincsen pen 
zeni. Keresse fel Brada Rezsőt, 
az Opera ház balettmesterét és 
kérjen tőle meghallgatást. Ha 
valóban tehetséges, a kitűnő 
mester meg fogja találni a mód- 

: ját, hogy továbbképeztesse ma­
gát. Az igazi tehetség ugyanis 
mindig megtalálja az érvényesü­
lés lehetőségét is. — Fehérvári 
Írjon még egyszer a művésznő- 

jj nek. Címe: Attila-utca 85. Küld­
jön csak nyugodtan válaszbélye­
get is. Polgárista lányok.

í Golt Bea szívesen válaszol, csak 
felbélyegzett és megcímzett vá­
laszborítékot küldjenek neki 
Vaszary Piri címe: VII., Rákó- 
czi-út 30. Kovács Kató nyári 
vakációra Kolozsvárra utazott. 
Sz. L. református. — Keiner 
Terű#. Sz. É. nincs férjnél, V 
L.-nek pedig nincs felesége. U 
L. férje Major Tamás. — Gye 
iiiánt. P. T.-nak a Madách Szín- 

I házhoz címezheti a levelet, mert 
jelenleg katona. Huszonkét éves

26-as. U. L. már rég meg­
gyógyult. A Nemzeti Színházhoz 
írhat neki. — Jánoslalvl A. 
Most még ne gondoljon a színi 
iskolára. Először érettségizzek 

■ , aztán majd beiratkozhat az 
Xkadémiára. Előbb úgysem- 
Sürgős. Babay József címe. '< 
l-cny-utca 2. Bulla Ehna Kara 

i ■ sonyi-ulca l/h. sz. alatt lakiig
Felelős szerkesztő : Blbó Iái)«» - 

Szerkesztő: Dáloky János 
Felelős kindó : Pulzs liéya
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